IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION),

APRIL 9, 1891

QUEENSTOWN ADVERTISEMENTS.

PEACOCK BROS

.NOWEIR,

EKA GRAY

Incindi Epitikeziweyo

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika awona Manani
alungileyo. E Komani apa wakuke uyekuva into abayi
kupayo pambi kobuba utengise nokuba kupina.

Thabile, Ezinkozo, Ingholowa, Irasi,

Imbotyi,

Lertyis,
Amazimba, bahlele benawo.

Umbona,

ql31090

A Wonderful Medicine.

BEECHAMS
PILLS

For Bilious and Nervous Disorders, such as Wind and Pain in the Stomach, Sick Headache,
Giddiness, Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushings

of Heat, Loss of Appetite, Shortness of Breath,

Costiveness, Blotches on the Skin, Disturbed

Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILL,
GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every sufferer is earnestly invited to try one
Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “ WORTH A GUINEA A BOX.”

BEECHAM’S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health.
They promptly remove any obstruction or irregularity of the system. Fora

Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered Liver;

they act like magic.—a few doses will work wonders upon the Vital Organs; Strengthening the
muscular System; restoring the long-lost Complexion; bringing bark the keen edge of appetite,
and arousing with the ROSEBUD or HEALTH the WHOLE PHYSICAL, ENERGY of the human
frame. For throwing off fevers in hot climates they are specially renowned. These are “ facts ”
admitted by thousands, in all classes of society and one of the best guarantees to the Nervous and
Dabilitatad is that Beecham's Pills have the Largest Sale of any Patent Medicine in the world.

Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. Helens, Lancashire, England.
SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.

AT A,

Kutengiswa
Tshipu;

ONGXAWU

ABA 2,000,

Kugalela kwabancinane (1
gallon),

Kuse Kwabakulu (50
gallons).

Inkoliso inendawandawana,
ngoko zitengiswa
NGEHALAFU YEXABISO
LAZ0, (zitshipu).

YIZA KUBONA.
W. O. CARTER & CO.

Kingwilliamstown.
Uhlobo Lokubhalela.

ONKE abandibhalelayo ndozifumana
incwadi zabo xa baqonde ibhokisi
yam :
REV. EDWARD TSEWU,
P O. Box 1551, 2il61

Johanneshurg.
Amayeza ka Cook Abantsundu.

MZI ontsundu ucelelwa ukuba akangelise
lamayeza abalulekileyo.
Elika

COOK Tyeza LesiSLll/IgIQkuxaxazo,

ibotile.
Elika

COOK Iyeza Lokukohlela
(Lingamafuta).
Aka

1/6 ibotile.

OOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe,
. ibotile.
Elika

OOK Iyeza Lapalo.
C 1/6 ibotile.
Ezika
COOK
COOK
6/ ngebotile.
Oka

C OOK Umgutyana Wamehlo.
6d ngesiqunyana.
Oka

Ipils.
1/ ngebokisana.
Eka

Incindi Yezinye.
6d. ngebotile.
Oka

OOK Umciza Westepu
Sabantwana.

COOK Umciza we Cesine. 1/6.

Niqgondise ukuba igama ngu

G. E, COOK, Chemist,

E QONCE.

uba ngawenkohliso angenalo igama lake

Ikaya Labantsundu.

(Ebelilelika Mr. Paul Xiniwe)

AKOWETU! Nangu umzi wenu,
asingowabelungu. ABAHAMBI
baya kukangelelwa ngawo onke amatuba

ngenyameko. Amahashe sesona sitali sihabile
intle, itshipu. Kwimpi Esebenzayo: Ukutya
okuncamisa nmxhelo, okomelezayo ngemali
encinane. Ukutya, ukuputula, ukonwaba. Imali
yake yena uya kuyichita kwase kaya, okubeni
ama Jamani eyichita kumakowabo Angatengela
atengisele nabanina, nantonina emsitweni
ongowona mkulu weli lase Maxhoseni.

Ikuba litengwa ngokubonwa !

W. D. SOGA, Umninimzi.
E Market Square, e Qonce.

OLUKA

Gowie Uluhlu Lwezttyalo.

Luka APRIL.

APO izimeko zilungileyo 1 ROSES

zinokutyalwa. (Uluhlu Iwetu Ilwe Rose
Iwelixesha nelulungile.) Inokutyalwa Imiti
yehlati yonke ne Strawberries.

I Flower Bulbs ezinjenge Ranunculus,
Hyacinth. Narassus ne Snowdrop nazo
zisenokutyalwa. Ezintshulayo
mazinyanyekelwe kakulu; mazinyelwe futi
maxa libalele

Hlwayela Itswele, Turnip, Ikapetshu,
Imbotyi Ezibanzi, Lettuce, Beet, Spinach,
Parsuip, Imigushe Radish, njalo njalo. Imbewu
Ezilukuni Zonyaka neminyaka ngamitatu
zisenokutyalwa.

Ixesha lokutyala Imiti Yeziqamo selikufupi,
somhlaba ke ngoko mauhlale ulungisiwe
(Uluhlu lwetu Lwemiti Yezigamo Iweli xesha
lizayo selulungile.)

Hlwayela lertyisi ngo May.

W. & C. GOWIE,

GRAHAM’S TOWN.

Telegraphic Address:
"OATLANDS.”

ELIKA

ORSMOND

YEZAELIKULU

LASE AFRIKA.

Yincindi yengcambu zemiti yelilizwe.

YA BANTSUNDU,
anelisayo
abanezikweliti kubo ukuza ku June, 1890, ngokuti
bavume ukutabata nokuba li
Fzibangwa kungcola kwe Gazi, nokuba sihla yeponti, bangabizi nzala, kuzo zonke izikweliti [mimiselo

UMPILISI WEZILWELWE

LINSEED NE

HOREHOUND.

Lelona Yeza le NKOHLOKOHLO
INGQELE, nazo zonke Izikuhlane
70 MQALA ne MIPUNGA.

16 NGEBHOTILE.

2/- LITUNYELWE NGE POSI.

Ngatranani Nanganye kwa

P. GRAY, Chemist and Druggist,

CAMBRIDGE ROAD,
KING WILLIAMS TOWN.

IMIBIKO.

OADLEY.—Kubhubhe ¢ S, Mark’s

Mission, Kaffraria, ngo March 20,
1891, u ARTHUR HOADLEY, Missionary
Priest, ubudala 37 iminyaka.

ISAZISO.

UYAZISWA ukuba intlanganiso yeqela
Lababoleki nge Mali iyakuba kwa
Mr. Tshayinca e Xilinxa, nge 18 APRIL.
Akuyi kulindelwa mali iyinzala ngo April,
kanjalo yonke imali ebolekiweyo iyafuneka
nge 31 ka March.

P. S. LUSASENIL

Ndakana, 20 March, 1891. 3it 161

WANTED.

IMVO TEACHERS with good characters, who

will be willing to act as Catechists. Apply to Rev.

S. W. Cox, English Church Mission, Herschel.
3itl61

BONISANI,

TYALI ENKULU EMABALA MABINI
Ingapakati inamabala abomvu namhlope,
ngapandle inamabala aluhlaza na brown (blue).
Oyifumeneyo wovuzwa maxa ete wayitumela
kwi Ofisi ye " Mvo,” okanje ku Mrs. CROWE, e
Debe Nek.

Isaziso Ngamagama.

ONKE  abebesazi ngala  magama
alandelayo :
NKOLOTI NELSON LINDIE,

BOB STEPHENS,
P. BOKKIE JACK,
nambhla siwaguqulela koluhlobo lungezantsi
emaze saziwe ngalo :
NELSON LOT N. LINDIE,
ROBERT S. MAFANI,
PETER BOKKIE J. VOTYO

Kimberley, 3 April, 1891 3t224
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Abahlobo Babantsundu,

BESIWA BEVUKA NABANTSUNDU

1. KUQALA

( HADNOTT & CO (Maggadaza)

EYONA VENKILE INDALA E KOMANI
babenzela amalungelo
ngelixesha  lobunzima, bonke

10s. endaweni

bumini, ukule naso, nokuba sihle ngayipina zabamnyama ezihlaulwe ngapambi ko December
indlela, ezinjenge Hashe, izifo ezise Lufeleni, ozayo, baze bamnike umntu ilasiti ene-stamp
Ukujaduka, Ukuti ngi kwe zisu, Izifo ezise ngokufezekileyo.

Mbilini. Ubutataka, Intswela butongo, Ubutataka
be ngqondo, Izifo zesi Fuba, nent’eninzi
yezilwelwe zama Nkazana, njalo, njalo.

Kangela Encwadini abapilisiweyo nendlela Nemali,

2. KANJAQO:-
(0 HADNOTT and CO. (Magqadaza) batengisa koze

ngamaxabiso ahliswe nangokugqite

elisetyenziswa ngazo, zibhalwe ngesi Ngesi, abekuko, waye otenge kubo ngemali esancliswa

Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

kangangokuba enze

impinda yokuya kutenga

kubo futifuti; ngalendlela zindimbane ezitenga
kubo betsalwa luhlobo abatengisa ngalo ezitoreni
Emva kokuli sebenzisa ixesha elide sele, zabo apo abantsundu bafumana okwanelisayo

namava amaninzi umninilo,
ngengqiniseko eliyeza ukuba liyayi pilisa
inkoliso yezifo zabantsundu base Afrika,
kwanale Fiva (cesina) yase Dayimani, kona
kwesi sifo sabantu abamnyama liyi nqobo.
Kawulilinge please. Litshipu, ibhotile zisheleni
zontatu, izele liyeza elinga tata intsuku
ezilishumi. Ibhotile nganye thamba nencwadi
ene nteto yesi Xhosa.

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

G dHL OO0 K

KING WILLIAM’S TOWN,
Linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza
kuyo yonke Ikoloni.

uliyaleza ngempali yabo.

Apo nine Ledi, u Notyebisa, ukunitengela
estoreni, ne “Mvo” niyileselwe ngapandle
kwexabiso.

HADNOTT & Co. (Maggadaza).

ISITORA SOMZI ONTSUNDU,
QUEENSTOWN.

ISAZISO KWA BANTSUNDU.

ZEKOMKULU LASE KAPA.

ZISHICILELWA NGE GUNYA

NGOLWESI-NE, APRIL 9, 1891.

INGCINGO ZEPOSI
KUMENYWA,

EDWARDT. JONES,

(Obefudula ekwa Attorney R.
W. ROSE-INNES.)

UNGU MTETEU-MATYALA,

Umbhali we Mvumelwano, no
Mguquli-Magama Etattile.

E KOKSTAD,
EAST GRIQUALAND.

AMAYEZA

ADUME KUNENE,
KA

JESSE SHAW (U-Nogqala),
E-BHOFOLO.

Enziwa ngemiti ekula apa e South Africa kupela.

LAMAYEZA aya yalezwa kakulu ngumniniwo,
ngenxa yoku ngginelana kwawo nezo zifo enzelwa
zona ngenxa yoku kauleza uku nceda oku
ngawenzakalisi umzimba; ngenxa yobupantsi
bexabiso lawo; ngenxa yokucoceka ekwenziweni
kwawo; ngenxa yokungabi nasikwa letyefu;
nangenxa yokuba enziwe ngemifuno engginwayo

apatwe ngomteto, aze
akufunyanwa enetyala njengoko
kumiselwa nge Sigendu se 2
abe

salomteto, nokohlwaywa

ngezohlwayo ezimiselwe ngeso

Sigendu.
OKUBA ngubanina ofuna

lomsebenzi wokumiswa Izohlwayo kogwetyiweyo pambi

kocingo olusuka e Kokstad luye e klzv ? 1 Justice  of tl}(e K fiace
Matatiele ngegunya la Komkulu. cbaluiweyo, | ukutakwa
entolongweni ixesha

Impahla yocingo yolayishwa
Monti iye kukutshwa e Kokstad, aze
umntu abambe eyibeka eyifumba
kulomgca luya kumiswa kuwo
ucingo oluya e Matatiele ngendlela
yokuhamba kwe Posi. Izibonda
zocingo nezinye impahla zokumisa
ucingo, wohambe ezibeka
kwizikonkwane ezalata apo iya
kuhamba kona indlela yocingo.
Impahlana yocingo, nentsinjana
ezitile, zoman’ ukufunjwa
amaqgelana angamakulu amahlanu
ava ngamashumi osixenxe eponti
ubunzima; kuya kuqutywa
ngoluhlobo ko kwakufikwa
kwisibonda so 18, yaye ko lowo
ungumgama omalunga nemayile

elingengapezulu kwentsuku ezili 14
esebenza mhlaumbi engasebenzi
nzima, esitya mhlaumbi engatyi
amanzi etyuwa, etshixelwe
mhlaumbi engatshixelwe yedwa,
okanye nayipina yezonto; okanye
kogwetywe pambi kwe Mantyi,
wofakwa  entolongweni ixesha
elingengapezulu kwenyanga
ezintatu  esebenza  mhlaumbi
engasebenzi nzima, esitya
mhlaumbi engatyi manzi etyuwa,
etshixelwe mhlaumbi
engatshixelwe okanye
nayipina yezonto.

yedwa,

ISAZISO SAKOMKULU.

enye.
Lomtwalo ko  walompahla NGOKUPATELELE KUMANDLA WE
ungumawaka amashumi mabini KOMANL
. . UYAKUTENGISWA pambi kwe nkundla
anesixenxe anamakulu asixenxe

- A - yomantyi wase Komani ngexesha
anainanci asixenxe eva ngesitandatu le 9 kusasa ngolwesi Bini, 5 Mav, 1891,

. . Ilungelo Lokugesha, nge Sigendu so Mteto
eponti ubunzima, (27,776 lbs.). XIII ngu No. 15 we 1887, umhlaba o morgen zi

Osukuba lomsebenzi ewufuna 400, kwisigingata se Klaas units,
. . . igama lawo yi Honker Harte Berg Ixabiso
woxela imali ayifunayo Iika Rulumeni £7 10s ; i rent £10.

L. MARQUARD,
Umpatiswa Kucanda.
Surveyor General’s Office,

ngokuwufeza wonke lomsebenzi,
acacise imali angayibizayo nge 100

ukuba mgamayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza ongazange ungakupilisi ukuluma kwe
nyoka, nezinye inunu. .

. ELONA (Specific). =~ =
Elona yeza lesifo so Xaxazo lwe gazi nezinye izisu
izikatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.
UMFUNO °YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo ngciangqambo zendlebe,
bunzi, nokubeta kwentloko yonke.
UMHLAMBI "LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).
Eliginisekileyo —ukunceda ~ ukungayi
ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation). .
Amafuta omti okupilisa ukugagamba komzimba,
Ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta omti okupilisa ukutsha.
ezinye.

neze

Ngasese,

ukutyabuka,

UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).
Incindi yoku geda iziswana ezikatazayo zentsana,
nesabantwana.

UMATINTELA (Antispasmodic).
Umciza, wokupilisa ukuqunjelwa nezitepu nezinye
inkatazo.
UMOMELEZI WASE INDIYA
. ndian Tonjc).
Iyeza elilunge kunene kwizifo zokuba batataka,
nokungatandr nto ityiwayo.
UBUGQI Magic Healer).
Amafuta akupilisa msinyane ukusikwa nezilonda
njalo njalo.
IGUDISA (Emolientine).

Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebuhle
bugude ubuso.

UMGUTYANA (The Powder).
Lisetyenzisiwa neli kutiwa "Lelona”
sokuhamba igazi sendele.

xa isifo

ubunzima. Capetown, 1 Fob. 1891. Izalatiso zendlela yoku wasebenzisa zishicilelwe

nokuzalisekileyo zatiwa nca kwi bhotilana

Abawufunayo baya kwamkelwa neziﬁoff'l]an]z(i.l ngazil?ye, eziti " ,zakllllandelwa

kude kube semini emaqganda [SAZISO NGOMHLABA—No 14, 1891. Tgoeklinfggbilkeoy(l)(aya? E%eldhlj(,a:ﬁ%?niﬁﬁfﬁb]i( %@?X%
amayeza esirweq¢ sokulumkela okungekehli.

ngomhla we 15 ka APRIL, 1891, YAKUTENGISWA pambi kwe nkuyamatyala Qﬁiﬁgnwi B an%euB}JlI(;:fSo?(l):‘ atsenAi;)v’a IIlgqlrg
@ : z za, R wa nguy

kubhalelwe  ku SUYVGYOT and ase Komani, ngo 9 a.m 5 May, 1891, nge bh()kiSlg nange Bhotile nangar%agosa gake

Ngemimiselo ze Sigendu 11, so

District Englneer Postal Telegraph, Mteto No. 15, 1887, umhlaba okwisiqingata

Umtata,” apo ke ukuba ubani na (Felkornet) se Zwaartkei, Lot 7,152,
K . h 1 k kutiwa yi Klein Bull Hoek, olunge e

a aqond1 angachazelwa ona Kamastone. I morgen 1,350, 547 square

ngokubhalela kuyo.

. nocanda £17 19s ; i taitile 12/3.
Abantu abawucelayo lomsebenzi

kufuneka benobunghina obuzeleyo
bokuba lomsebenzi bava kuwufeza
ngenyanga enye emva kokuba ete
ubani waxelelwa ukuba wamkelwe
njengesicelo sake. :

G. WAITCHISON, L ecoisencpdamonyo no Bhunas,

: ; Glen Leary ukuba abe ngu Mantji wase
Umongameh we Posi. Mt. Fletcher, kwelase Mbo.

J. ROSE INNES,
Isekela io Mpatiswa Bantsundu.

ISAZISO SAKOMKULU.—
NO. 231, 1891.

UMHLEKAZI obambele i Ruluneli, akaba
h

ZI1 zincwadi za Bantsundu abangaziwayo
abaninizo, esikwi Post Office yase
Qonce ngo 15 March, 1891 .—

Adoni Nomaaqinga  Dzindela, Miss C

Kwe Nkulu 1 Ofisi

. Dana, P Dunizela, Miss J
ye Posi, ¢ Kapa, Dyata, Mr Joni, T
Kaba, SE Konki, R
Kentani, Miss M Lufiza, J
Lavinia, M Meme, P E
UMTETO, NO. 23 We 1879 Mamale, A Madwaba, M
Mroxe, L Mbana, L
Mbanga, S Ndiki, G
Nagel, AW Ntsangani, J
KuyaziswA  ukuba kususela NeausiV Neapo, Miss M
Nyewe, P Ngozi, K
kusuku lo Ist ku February, 1891, Sixaso, M Sqila, N.
imimiselo ye Sigendu se 10 so Mteto  yyyi E :[,;by?ijgngPA
ongentla siya kuqutywa ngama Wayihlo, M Xuda, P.
J.HALLOCK,  Postmaster.

Polisa.
B. H. HOLLAND, Imantyi.

Kingwilliamstown, ISEBENZA. NGOBUGQI

s -RHEUMATICURO |
ekusingiselwe  kuyo IYEZA ELIKULU LASE
yelandelayo: — SOUTH AFRICA.
Wonke umntu ofunyenwe eyantaza, \!\F“\Sm NEURALGIA
nokuba kusendleleni yabantu, QSS'\)
okanye endaweni  ehanjwayo,

okanye esemboniselweni yendawo
ezizezo, engena zingubo zaneleyo Lumaaco
kakuhle, ukuba
ungumntu ongazipete kakuhle,
abe netyala lokwapula lo Mteto.
nangapandle

wotatyabelwa

Angabanjwa .
kwegunya la Komkulu, aye kuma ! =& e

ambi ko Mantyi, ne Justice o € Alikaze linqatyelwe kupilisa Izifo Zamatambo,
pambi ko Mantyi, ne Just f the Alikaze | Iwe kupilisa Izifo Z b
P balul Isinge, inggagambo Zentloko.

cace ebalulweyo, Lingqinwe ngamawaka.

Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.

LINOKUTENGWA NAPINA.

kwinkoliso yedolopu zale Koloni yonke, o Natal, e
Free State, e Transvaal, nase Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce—Dyer & Dyer, Malcomess & Co., D
Drummond & Co.

roods, 72 square feet, i upset £1.200 ; indleko zo E Nggamakwe—Mrs. Savage.

E Monti—B. G. Lennon & Co.
E Rini-E. Wells.

MARQUARD, Umpatiswa-Kucanda £ pikeni—R. Stocks.

E Komani—Mager & Marsh.

E Bhayi—B. G. Lennon & Co.
Engqusha—W. A. Young, E q.

Ikaya lawo e Fort Beaufort kwa Nogqala.

ISAZISO.

MR. R. W. ROSE INNES, Umteteli-
Ematyaleni, njalo njalo, usawuquba
umsebenzi wake kwanjengokwangapambili.
Ngumninawa wake, u Mr. C. Rose-Innes,
ongu Mteteli enkundleni yase Monti, E
Ofisini yake e Qonce nanamhla usakunyamekele
ukukangelela ~ Imicimbi  yaba  Ntsundu
ngononololo lonke.
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ibhizinisi yokutetela Ifandesi (Auctioneers),

|

kukufumana impahla ventlobo zonke,

AFUNA ukwazisa izihlobo za

WOODROW & HOWARD
kwivenkile endala ka WHITLLE, baye beya kuvu-

kwakamsinyare ngalo mini ye fandesi.

viswa

-

B

NDILAHLEKELWE,

IHASHE lam ekutwaseni kuka February
Gqobonco pakati ko Mbashe ne

Xuka. Yinkabi ENTSUNDU EMFUSA xa
kuse hlotyeni, inoboyana obumhlope ebunzi,
kulendawo iba nekolo; indlebe zincinci
zibazile, itshoba libufupi; iminyaka yalo
isibhozo  likowe  toba. Ondilandisileyo
lafunyanwa wovuzwa.

3itle4 P. D. TSHACILA.

Printed for the Proprietor, J. TENGO- JABAVU, by
HAY BROTHERS, Smith Street, King
Williamstown.
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la chelixhobele uk dini .o u Mrs. Mzileni ukufika kwake, aza amngenisa
iﬁgﬂ%ﬁgnggﬁaeﬁ gng : I d‘g: elilsréi(s;i’:;é inteto  yalomnumzana wase ma Abahlobo abaninzi baka Rev. John ekaya ngokumenzela isidlo ~esihle kunene
pkuh!aulwa ngefama lakoyiswa icala’ a‘_t)a_lilwayoZ Bhulwini. YlyO le, kodwa indawo Gordon wase Qonce baya kuvuya naye Z(rﬁl:r})%agfnéczrﬁierglay:g; i%%lganr?g?gggﬂéaﬁlsasuée
KANIPOS'AMEHLO APA ibanjiwe yamelwa ngamakulu amabini eponti ogjcela ingqondo zomzi wakowetu — kwakunye nonyana wake u Mr. William B. Qoqo, Miss A. Qogo, Miss Hlela, Miss Sinyane,

Nitini ngesisivato Somtshato esitungwe kwa

PASCOE (kwa “ FOLOKOCO,”)

*

oW

ukuba ilinde i Jaji.

MABINI e Johannesburg amagwangqa
—u Frantz no Hendrick—atshone emlanjeni
ehlamba ngecawa engapaya, zafunyanwa ngo
Muvulo izidumbu.

ITYALI ZETU—UYEVA? ESPECIALLY ezabatshakazi. Ningalibali:—PASCOE

Yixeleni into err'lf:'o?d(»jso, ukuba iko. \

ISINONOPU sase Kapa, u Mr. J. M. Hiddingh,
sizibulele kwenye ye hotele zelama Ngesi e

ukuba zendelisele ukuyiqwalasela. Uti
umana ka HOFMEYR:—“Yena elilizwe
unga linga lilizwe labantu abamhlope,
lingasuke ligutyungelwe ngabantu
abamnyama  njengokuba  kunjalo.

Unokuyenza na ke into yokuba asuke

O | h .
Sz 404 ‘ Hastings. amenze ukuba  apile—omelele—
1L,
l"(qr,-f“l INENE elingu Mr. Crowther, umpati womzi ka omnygmq ) ngokumnganda ukuba
&y e, %\'/h"d ]T)O an ¢ Touws River, kwelingase Kapa, angayiseli i Brandy aze asuke abulale
s 1zidubule lafa. . . .
lf:ﬁ«;‘l ngayo omhlope? Lento ayinto yimbi
25 e b ISngII:gOTELi in?éllg%ka ?ﬂtsglﬁilﬁl o Séqubg ikuzingamla umqala entlalweni. Beyazi
ubudiw u W ul Z . . .
*’Veof WE’ Kimberley abati ngu Millward. Sine sgimele ngolohlobo nje lonto, i Bonti
% <4, pantsi kwe koyi. ayizimisele kubuvala utywala kwa
af-!l’bz [SAMANA  iko  imihlambi  yenkumbi Bantsundu.” Nazo indaba. Sisakuke
4 Q"flq :t.lq kwelangase Bhobhofolo (Beaufort Wes). sizanelise ngokuzaneka pambi komzi
g e o JMFO omnyama obelinga ukuvela i Xonxa ¢ singapitizelisi ngawetu amanqaku.
riversdrift  ngeveki  engapaya  utatyatwe )
JVGO. ngamanzi ehla naye, walahl}é:kwa lihashe Iblymto yokuba ake axoxe amadoda
‘2@ 2jg nempahla yonke yalo. ngezindawo.
e
tefa Y ABALESI be Mvo abamele i Komani abahlala

besirolela ngokudwelisa impahla yevenkile zase
Qonce, singabaxeleli ngeyase Komani, acelelwa
? amehlo abo kwisaziso ngendlu eyi “Arcade” yo
Peacock ebamemayo balulekileyo. Bangalibali ke
ukuyixela lonto xa baye kutenga kona.

INTOMBAZANA ngapa ngase Willowmore
ipose ipetshana eziko kanti lineruluwa, edubule
yatsho ukuba kutandabuzeke ukuba yopila.

NGASE Tinara kufike ezokuduttyulwa ngolwesi-
Ne Iwengapaya ko Mxhosa ofunyenwe entile
enompu, adubule wabaposa abebemfuna kuba

(kwa Folokoco), ngezantsi kwetyalike ye Zikotshi, e Qonce, apo nom’bona kona SALUFU. bekubiwe umpu kwi fam eyi Breaknek ngase Glen

G

Imicako Yelokwe Zesitofu Emitsh
nge yadi.

Ikeshmiya Emnyama, ebungqin

I Satin e Brokedi Yokutshata 1'6-,

I Satin Zokutshata, 1/-, 1/6- nge yadi.
okutshata.
I Satin e Brokedi Yelokwe Zokutshintsha.

Ilokwe Zokutshata. Iminqwazi

Ityali Ezinamagqabi
Ityali Ezimabala Mabini.

BERD & BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

wa bupindiweyo, 9d iyadi.

Connor. Uyeke omnye wabafuni waposa enzaleni.

UMSEBENZI we Anivesali ye Sikolo se Cawa
sabantsundu sase Wesile e Rini, uqale
ngentshumayelo ezinamandla, emini ngu Rev. G.
Kakaza, ngokuhlwa ngu Rev. W. F. Evans nge
Sabata engapaya. Ukumka komhla intlanganiso
yokupulapula izifundo zentsapo ibese
Commemoration ~ yonganyelwe  ngu  Rev.
Theophilus Chubb, B.A. N%O Muvulo ibe yimidlalo
endlel,) waqukunjelwa n ogvelsi Ta_tulngokthwa
umsebenzi nge timiti elandelwe yintlanganiso e
a, 4d, 6d, 7Y d, 9d, 10 % d, 1S., Shaw Hall, abateti ingo Messrs. A. S. Coates, H.
Wood, Robert Xholla no Rev. J. Pendlebury.

ITYALA apa le £2,000 ebelizanywa ziramente
zase Wesile ezikweli lizwe ngonyaka odlulileyo
alanelanga kuhlaulwa lipele, kodwa kubeko
amakulu asibhozo (£800) asalayo.

2/-, 2/6-, nge yadi.

U HoON. J. ROSE-INNES, Q.C., M.L.A. no Hon. J.
Sivewright, C.M.G., M.L.A. bayakuba se Bhai ku
Mboniso we Zilimo nempahla okona ngaleveki.

Iprinti ezibu Keshmiya, ezilungileyo kanye, 6d iyadi.

YONKE Impahla YOKUTSHATA iko apa.

GIBBERD & BRYANT.

Uhlobo Lokubhalela.

MN A ogama lingezantsi, ndiyazisa
zonke
izihlobo sam ukuba zinqumame
ukuzitumela e Hopetown incwadi
zani. Ngenxa yempilo engentle
andibanga nakunyamezela, kube
nzima ukuzazisa nae letters zonke

[veki.

IHASHE lika Jose Sterner wase Ngcisininde
libetwe ngum’bane ngo 20 March lisendle.

1 KOMANI liyakumamkela ngesidlo
esibalulekileyo u Hon. J. W. Sauer njengokuba
eyakuke alihambele.

UMFO obesebenza kwa Mr. Arnold e Monti
unyatelwe yinqwelo elayishileyo ngolwesi Bini
lweggitileyo esiswini akala noko, isu%(e akwenza
inxeba elunyaweni. Badalwa lukuni agabantu i
netevu.

IBHULU elingu Mr. Hendrick W. Kruger, limke
nomfulana ongepi oyi Holspruit ngase Dodoloro
kwakuba bekuwe isipango.

U REV. MR. DYKE wase Morija, e Lusutu, uggite
e Qonce ngeveki edluleyo etyelela e Lovedale. Uti
usahamba kakuhle umsebenzi wabo kwelozwe.
Bakangele ukufika kwebuto lamadodana antsundu
avela pesheya kwe Zambesi kwela Barotse
azakufunda e Morija eza nonyana omkulu ka
Luwonika i Nkosi yeso sizwe.

U SIR GORDON SPRIGG nenkosikazi yake
ufike e Kapa ukuvela e England ngobusuku
bolwesi Ne Iweggitileyo.

NGOCINGO kufike ezokubhubha ko Earl
Granville, ingwevu eyazalwa ngo 1815,
ebipambili kwingxoxo zombuso zelama Ngesi
kwicala elinkulu ingu Mr. Gladstone ; waye ebeke
wamana ukupatiswa imicimbi yobu pakati be

Nkosazana futi. UKANGELWE ukuhambela ne Bhofolo u

N NJEIII_G(]:))KII(JBAbU H01i1_. J.1 w. S}aluer. ahanil(bege Hon. J. W. Saner, esitembayo ukuba
abanyuli bake base Aliwal North, siva ukuba

uzimisele ukuya kufika nakwabe bala letu abast:amavw"tu ase .Healdtowr? ayakwenza
Herschel, apo aya kuya nowesibini umnyulwa uamatuba okubhekisa umbuliso nombulelo

Mr. E. G. Orsmond. ngokumela kwake amalungelo ohlanga.

U MR. E. HORNABROOK ezalana nomfundisi
wase Healdtown, umke nomlambo oli Ligwa
malunga nase Christiana. Siva usizi no Rev.

KUKO intombazana ezibuleleyo ¢ Mpongo
ngokuzixhoma emtini endle. Akuko sizatu
sixelwayo ngapandle kokuba ibike imana izibika

ukuba  inentlungu enazo entloko, pofu .
zingabahlalisanga kubi. R. F. Hornabrook ngalombiko.

UMzl omhlope wase Rini uhleli kubi U RuLuMeNT usand’ ukuggiba ukwaka i
bububhovubhovu obandileyo bendlavini fisi ibukek Elliottdale. k B
ezintsundu,  ngokukodwa ngokupatelele ©Ofisi ezibukekayo e Elliottdale, kwa Bo
kumanenekazi amhlope xa kuhlwayo. mvana. Ixesha eli umsebenzi ubuhanjiswa

kongqupantsi.

UMHLOBO womzi u Rev. Dr. Bryce Ross . . .
waPantsi-kwa-Mahlati (Pirie) unduluke UMDLANGASO umisa Umdibaniso
ngomkombe oyi Lismore Castle ngo Mggqibelo ebukosini bama Mpondo esikundleni sika

oggitileyo  ukusinga kwelakowabo ngenx’
enokungapili. Umka enobubhetelana obungepi.
Upelekwe zintombi zake ezimbini. Ngamana
wandlela-ntle wayilumana nempilo. Ngulowo

Sigcawu, kuba esiti akakwazi ukulaula. Into
leyo iyakuba sesona sizekabani semfazwe.

UMzl omhlope  unexesha
IMITSHATO usingete ingxoxo engemi-
YAMAQABA. Tshato Yamagaba. ’Mbangi
yoko sigqibo sa Matyala Amakulu ase Rini
kwityala lika “ Malgas no Gakavu ”
ababemangalelene ngenkomo zolobolo. Zifike i
Jaji zati yayingemtshato lonto yase Magabeni,
azingebheculule zona amatiletile oshwesho
olungalungiselelweyo ngumteto. Uluvo lomzi
omhlope lolokuba lifikile ixesha amawetu
ezivutulule kumasiko awo asebumnyameni.
xakuko nto yimbi inokwenzelwa abatshate
ngohlobo Iwamagaba ngumteto. Esi sigqibo
siya kubanga ukuba abantwana abaninzi
bamawetu babalelwe ukuba bangabezisu,
bangabi nanto bangawabanga ngayo amafa
oyise. Ngati angene amanzi endlwini kumzi
wase bu Bomvini. Ubungewuse ucela ukuba
kumiswe umda kulemicimbi kutiwe abatshate
ngoluhlobo emva kwexesha elingamiswayo
bapatwe ngelisiko livelayo, kodwa
abangapambi kweloxesha balungiselwe
imicimbi yabo kuba bayenza ekungawazini
umteto,

SISOLOKO saba ngabanga-
UKUTOLIKA  yiqondiyo into  yokusuko
EZINKUNDLENI kuti kwi nkundla zako-

ZAMATYALA. mkulu eziteta amatyala ukutolika
inteto yesi Xosa nesi Ngesi ifumane inge
yintwana, kanti ngoloyekelelo buti ubungqina
nobunyaniso bungemi ngomxholo. Sisuke sive
intlungu  sakucinga ngenkita yamatyala
awonakalayo ngenxa yale ntshunqukisela
yokutolika kwinkundla zale Koloni. Bebungati
ubuninzi bezitoliki zitolikayo buke nangomso lo
bavavanywa kulo msebenzi, ubuninzi bamapepa
azo bungazityila kamsinyane apo zipele kona.
Kanti ke luyafuneka kunene uviwo olunje ukuze
abantsundu bawatembo kakuhle amatyala.

Oluviwo lufuneka Iwandulelwe kumiswa
ngendidi kwenkundla zamatyala—baze bati
abona Dbazingcibi zokutolika batunyelwe

kwezona nkundla zinkulu zakomkulu, njengoko
zidlulanayo nazo ngokwazo, ize
kungavunyelwa namnye okokuba abe yitoliki
ngapandle kokuba ade abe upumelele koloviwo.
Siyatemba okokuba u Rulumente woyibona
kunene imfuneko yoluviwo ngapandle kokude
asunduzwe ngengxokozelo ukuze kubeko
ubulungisa.

SIYIKUNJUZWE lendawo
UKUGQUDUZA lipepa lase Kokstad eliba-
KWETOLIKI lisa ngokushunqukisela
EKOKSTAD. kwetoliki eyayikumsha amatyala
e Jaji e Kokstad, sinomnqweno wokunga angati
no Mchazi Miteto yelilizwe obekekileyo
ayinanze kunene lendawo. Liti ke elopepa

ngalomcimbi: “Konke okwandulela 1 Jaji
kulungiselelwe kakuhle ngohlobo Iwako.
Sinosizi ukuti malungana nabatoliki bona

akubanga njalo. Kusuke kwamiswa itoliki
efunyenwe bumini, okokuba ize ibe yiyo
namhla ekumshela 1 Jaji. esuke yenza
ubugqwidigqwidi obubi kunene obungabonwa
naliqobola. Emva kokupikiswa kwetoliki zi juri
nayi Nkulu ye Mantyi, kude kwayiwa kubizwa

I PALAMENTE yase Transvaal idibana nonyakaymgulo wamawetu epela.

ngo 4 May.

IMVO ZABANTSUNDU.

UMzl omhlope wase Qonce nawo ugqibe

UHLALELE ukuhlaziywa umzi wesitishi sasekwelokumenzela imbeko ngesidlo u Hon. J. W.

Bhai. Umfanekiso wezakiwo sewutikile ukuvela eSauer ngexesha ayakuwuhambela ; nowase Monti

Kapa kwi Bhunga le Chamber of Commerce.

INTLANGANISO enkulu ye Bonti yama Bhulu

ebise Kimberley, yahlukene ngeveki epelileyo.

KuNYULO Iwelungu Iwe

NGOLWESI-NE, APRIL 9, 1891.

kwangokunjalo.

U DR. FITZGERALD unduluke ngolwesi
Hlanu Iweggqitileyo nentombi ffake ukuya
kupumla kwelakowabo e Ireland, emva

INT' EBIXELWA.

Palamente kokuwukonza ixesha elide umzi kwi Hospital

oluhambiseke e Sligo, kwelama Aylishi, bekuliwa yase Qonce. Ngamana wampilonde-ntle.

lemihla zingcandelo Zawo
ezonganyelwe ngo Mr. Parnell no Mr. McCarthy.

ILUNGU
maYerepe, u Mr. Beltcheff, ebelingumgcini
ndyebo, lidutyulwe sihange ngeveki epelileyo lim
emgubasini wendlu yalo. Asaziwa isizelz i
Ngamadididi—sekubanjwe amashumi

mayibe  ngabo abakwicebo

kwalomnumzana.

lombuso wase Bulgaria kwelase

amatatu
abantu abapambili ezingxoxweni ngecala elidla
ngokungavani no Rulumente ngokuranelwa ukuba
lokubulawa

ngokwawo

KUYAKUCELWA imvumelo kwintlanganiso ye
Palamente ezakudibana ukuba kwakiwe indlela
kaloliwe esuka ezibukweni lo Mzimvubu eya e
Maclear. Sesikutshiwe isaziso ngeso sicelo.

UBUNINZI bamawetu abuyamkeli

into yokuba kutiwe obutywala bomlungu
bubanzi kangaka busebenza ukubhubhisa
uhlanga. Azi namhla abebengakolwa
baya kutinina njengokuba lento ixelwe
ngumninibo obutywala u Hon. J H.
HOFMEYR kwisidlo esibe senzelwe
abatunywa ba maBhulu e Kimberley

INENE elingu Mr. Gatonby lizama amafama
lise Kimberley ukuba enyuke aye e Zambesi apo
kulungiselelwa ukuba indoda enye ifumane i
©morgen ezimawaka mane. Ufuna amakulu
amahlanu amadoda. Sebebaninzi abalwamkelayo
olumemo.

i

itoliki yalapa kakade, u T. Sihawu, ofungiswe
ukuba atolike isi Xosa, sati isi Bhulu satolikwa
ngumongameli wamadindala, u Mr. J. Demner.”

UKUBHUBHA KO NRS MUIRHEAD.

LENZWAKAZI, e bingumongameli
wesikolo sentombi e Lovedale,
ibhubhe MRS. ngobusuku bolwesi Ne 2
April. Yatsho yawungenisa umzi kolukulu
Umphanga ka Mrs. Muirhead
uyakuviwa ngosizi kulo lonke eli de
knpatelele e Natal ngokuti intsapo
eyafunda e Lovedale—emaziyo im bekile
kanjako—ibe kwezondawo. Sikhuza umzi
nentsapo yake elusizini olungena
kutiwani.

usizi.

UMPHANGA KA REV. MOSES

Gordon onyuselwe kwindawo yokuba
sisandla se mantyi kwa Komani. Lo Mr.
Gordon ubese Kapa e Colonial Office ixesha
eli apumelele uviwo Iwe Civil Service
lokugqgibala, waba. luleka ngokuti ibe
nguye yedwa opumelele nakwinteto yesi
Xhosa. Mpilondentle kuwe mana ka Godini.

Nase Herschel bayakurorela ukungeni
swa kwamagama abavoti. Sitsho kuba
owakona esiti—Ngamagama abavoti sati
mhla ngevoti saya kuvota amagama
abanye esibaziyo ukuba bangabavoti
kwakwiminyaka edlulileyo, benengxande
ezicacileyo kubo bonke abantu ukuba
asizizo nezitandatyuzwayo
babenamagama emqulwini wabavoti, suka

mhla ngo 3rd March awafunyanwa
amagama abo emqulwini, bagoduke
bedanile bengavotanga abobantu.

Nabanye abana. magama bagoduka, kuba
umntu owayetaba. ta izindlu kungati
akazange awaspele kakuhle wawona
kanye, basuka abantu nabebeko akuzibiza
igama lake, kutiwe akanguye ngenxa ye
spelling ; kakade ayebhalwa ngumlungu. U

Rulumente ngeleti nokuba akatenjwa
umntu  omnyama  kufunwe umntu
oyakuwapela kakuhle amagama ukuze

angalahleki amagama abantu nge mihla
enjengale.

Makube kufundiswa into enenkozo e
Clarkebury. Ukutsho kukuba lento imfu
ndo yinto emingxilo mininzi. S tabata
mibini, luko uleqo nje, ati ubani angxalwe
intloko incwadi engabambi Into. Ofumene

lemfundo ungafika ebukali xa apete
incwadi  okanye  ecengceleza  into
esencwadini, sake agitale ancame

kwakutiwa “ makavelise izixakato " kaloku
zokufundiswa. Kuye yongezelela ngendlela
yokumnika oyifumeneyo inggondo
yokuyibonakalisa ngemisebenzi imfundo.
Yileyo esiti tina inenkozo, ebonakalayo
kwigela elifundiswe e Clarkebury, ku
Mgwali ka Ngubengcuka. Sibona sibenile
ukuti ikhaba elifunde kwes sikolo esazeke
libe libonakele kwabapumeleleyo
kwingxelo zemviwo eziye zidweliswe kwi
Mvo, lakupuma lingerie emsebenzini
litumele ku Mhleli ukuba lamkeliswe Imvo.
Lingaku elo elalata ukuba indodana sazeke
ibhadlile es kuleni. Kuyasivuyisa ukubona
kuyileka ibuto kulutsha elibonakala lingati
lizinikela ekuzinanzeni ingxoxo ngentlalo
yomzi.

Amaledi akowetu ahleli ezazi imvo zetu
ngokupatelele kweyona mfundo
iwafaneleyo —imfundo ejonge
ukulungiselela impato yendlu. Ayinciuane
inxwaleko eti ivele kukusweleka
kolungiselelo loluhlobo ezindlwini zolutsha
Iwakowetu. Ezihabilisaka zizele umoya
ukusinga e Ligwa nase Rautini
kwanolunxilo lusuka ekufelweni luluvo —
inkoliso yezinto isuka kulo. Lenyaniso
iqgononondiswe yi Jaji Enkulu yase
Transvaal, u Chief Justice Kotze, kwinteto
ayenze kwisikula somtinjana esiyi Good
Hope Seminary e Kapa xa abesabela
intsapo amabhaso. " Intombi zelixesha
ziyakuba ngabafazi nonozala bamaxesha
ezayo. Ikaya ulibona yena iyiyona ndawo

inomhlaba obanzi asebenza  kuwo
N e PPEWPN trmafiim A A Adl L licAlAviA
EZASE TINARA.
[NGUM’BHALELL]
ULAVAVAYL
Lukulu ulwavayi oludalwe yinteto ka

Maveletshona ngekaba le bhola nemifanekiso ye
Cawa. Eyona nto imandla bubukali benteto
ekutiwa ide yatuka yati “ zintwana ezintlokwana
zihexayo.” Lonteto u Maveletshona ubeyenzele
isizatu sayo, sokuti lento bayenze ababafana
ngokuqutywa liratshi elingabonakali nokuba
lakelwe entweninina. Sona isenzo salawo manene
(kamakama) asinakukutazwa. Nokuba i Dyakeni
lase Rabe alikatalele kuzihlambulula
ngokudyobeka kwalo kulento, sona esi senzo
styakusoloko sisibi emehlweni omzi. Eyona ndaba
inkulu apa ngoku

YIMIVUYO YONYULO, kuba umfo
ebesikala ngaye wukunga singamtumela e
Palamente u Mr. Dolley upumelele. Nambhla
selengu Honourable John F. Dolley, sekukubi ngo
Mr. Brister wase Bhayi kuba esele; asinakunceda
ke, lonto yenziwe ngalawa mafokotshela ase Rini
—apule umnqopiso Avokuvota esi sitatu
samadoda—kuba ke lowo mzi ungoqondwa
njengamafokotshela entweni zombuso; yonke
leminyaka yonyulo uhlala Avanxaxa. I Bhulu u
Belgram (Mr. Bellingan) asitembe tulungisa kulo
noko lizidlayo ngokupumelela kwalo, kuba lati
entlanganisweni yamakowalo e Mnyameni
(Alexandria) liyakuzama ukuba bonke abantu
abantsundu abakweli lipakati bahlanganiselwe e
Mnyameni babiyelwe kona ibe lulwandle ngapaya,
ibe ngamapolisa emasangweni otango nganeno,
babe njenge nciniba. Into yona ebonakala
ngokucacileyo kweli i Bond yomelele kakulu.

IMANTYI yase Humansdorp inike igela labafo
abamnyama ababambe imfene bayihlinza ihleli
bayibeta bayigxotela kwasendle ukuba iyekoyikisa
IPEPA lendaba lase Nyara lixela ezendodanaezinye, inyanga ezintatu.

SIYANYHATYA isifo samahashe e Pretoria.

emhlope engu Miller ebanjwe ngetyala
lobudlwengu kwintombazana entsundu. Ilindiselwe
iJaji. KUNDULUKE ikulu le netevu e Monti lipantsi

kwabelungu abahlanu kusiyiwa e Pungwe kufoi
ne Zambesi ukuya kuhlahla indlela eya kwela

KuTiwA kuke kwako idabi pakati kwamaMaShona'

Mpondo nama Xesibe kufupi ne Rode; ekufe

isixenxe samadoda nehashe. KUFIKE e Kapa umkombe otwele ingqolowa

yodwa uvela kwelase Australia.

KWISICELO esibe sibhekiswe ngabatile bomzi
: : UMNTWANA utshe wafa ngapandle kwe Kapa
wase Kimberley ku Rulumeni ukuba kubekoebe dlala  ngematshisi, abazali bebesinge

uloliwe pakati kwalowo mzi ne Bloemfontein, - - Kweni
Umpatiswa Misebenzi Yakomkulu (M CS1xexwent apo.
Sivewright) ute akazimisele u Rulumeni ukuyibeka
pambi kwe Bandla ngale ntlangano iza kubako ye
Palamente lonto.

U JUDGE SOLOMON wase Kimberley utshate e
Bhai nentombi yomnumzana wakona u Mr. H. B
Christian.

IBINGONOGUMBE kwakona e Free State ngeveki

eggitileyo, akutetwa ukuzala kwemilambo. UMQUBI we injini ongu Jones utshone e

Modderrivier kwelase Dayimani ebehlamba.

UMNUMZANA U Sir Benjamin Pine, owaka wayiKufunyanwe ingubo zodwa pezu komlambo.

Ruluneli yase Natal, ubhubhile. AMABHULU abetwe lipango ngomhlaba wakwa

Zulu efuna ifama kona abizelwe ematyaleni e

UBHALO nobalo lwabantu olube lusenziwa eVryhel d apo ayakufundiswa kona isiko.

India, olukwanje ngolu lubeluko kweli, lubonisa
ukuba bande abantu nge million ezimashumi matatu

ngelishumi leminyaka ipelayo. E PRETORIA kubanjwe incolobela emnyama

ebizifihle pantsi kwekoyi yenenekazi.

ngaleveki igqitileyo. Lomnumzana wase
ma Bhulwini ute, eteta ngotywala obu :—
Kuba yena namanye amalungu e¢ Bonti
bengayamkeli into yokuba angavunyelwa
ukuba uKafile ayisele i Brandy, isukele
Bonti yatiwa ncatshitshilili ngesimilo
sokuba iliramnco elintliziyo imdaka,
waye engawazi amanye amagama amabi
ebekwa wona. Kekaloku ie Brandy
ibulala ngokufanayo omhlope nomnyama
—Ilawo ngamava ako awaFumene ngoku
abejikela nabatunywa bakwa Rulumeni

- bokupicota unxilo. Ukuba kufuneka
omnyama ekuselwe kubo,
kwangokunjalo  kufuneka ekuselwe

nomhlope; ke yena akayamkeli into
yokuba avotele ukukusela omnyama xa
engazimisele ukumkusela no mhlope.”
Apa isavakala

Nawe Mhleli nababhaleli bako
KUFIKE _1ndaba eziya kuviwa ngosizi NAKUPATA NIPULULA, kuba ngati isipelo
ngabamaziyo zokuba u Rev. SEPTEMBER. sezingqatso kwiminyaka ezayo kuza kupata ama
Moses September, obe ngumfundisi wase Bhulu. Akasakutintelwa nto ukuba angalipati eli
Wesile e Colesberg ulishiye elipakade ngo Iwesi Xa ~ ingawo  amaninzi  evotini. ~ Ngoko
Ne, 2 April. U Mr. September wafunda e namsakugxotisa kakulu, sisaza kudla amadelem
Nxukwebe waza emva kokufundisa ixeshana e kuvio.

Famala wangena kumsebenzi wobufundisi. INQUBELO PAMBILL.

Ibisisalatiso sake sesibini e Colesberg , Noko i Tinara eli alimnyama kangangokuba
kwak > . . > abanye belicingela. Ndingati ngomnye wemizi
wa ubon’ ukuba ebeke wangumfundisi € czamy  kakulu ukuqubela pambili. Lento
Tinara. Ubesel’ enobulwelwe. Ubesand’ lidunyelweyo kuzaliseka kwamazwi ati, apo" kuko

ukutshata, okwesibini. Abahlobo bake abaninzi inkohlakalo kulapo ubulungisa bukona. Ngumzi

. PR ; : ;< 0zidlayo ngabafundisi bawo. I Koloni le ingaka nje
g?ﬁ?ﬂgi::a;?;z&czgﬁo lr);t;)%lc;nt;gnguylse clise andikolwa ukuba bangafika esitatwini abafundisi

abantsundu abahlala kwizindlu ezifana nezabase
Tinara. Kunjalonje

ISIXHASO ~ SOMFUNDISI  siyaqondwa
kakuhle ukuba yinxalenye yobugqoboka bomntu
ngamnye. Sato-malala sakuva ukuba

AMANENEKAZI

U Rev. D. D. Fraser, Umhloli Zikolo
endaweni yomfi u Mr. John Samuel, ute
waquba e Herschel umsebenzi ngeziveki

ziggitileyo. Sibhala nje use Aliwal North. akowetu enza isipango samabhaso ukupa

Unconywa  ngobukali.  Okwangoku
akasivavanyi isi Xosa. Owase Herschel
usibhalela uti umntwana eke
wegqgwididi kwi Multiplication Tables

uwile, nokuba uyayazi. Sivuya ukuva
ukuba sifumene ukunconywa nguye

Miss Faku namanye. Pambili Tinara! Ngesiba
sitsho ngomxhelo wonke ukuba ibiko futi
imitshato, soloko ke

UKUTSHATA KUNQABILE
apa ¢ Tinara, asazi ukuba kutenina. lyapela
iminyaka emibini nemitatu ungazange ubonwe
umtshato wentombi nomfana walapa. Neti ibeko
Keyabahamba ngendlela zase zinyoka. Kufuneka
uyilwe iqinga le

INTLANGANISO YOTSHATO, kuba
xa abafana beya kupika ngalendlela ziyakubola
zonke idolopu kusulelwa sisifo sokuti umntu
engatshatanga nimbone selenyusanyusa
amagxalabana  kuba  engonomfazi,  ufike
nalontwazana seyingati ngumtshakazi ka skolpati.

Tshatani madoda! Uhlanga niyaluhlisa
ngezizindlu ze zes maand.
UTENDO,

tina asilukalazeli ukuti lusisono, esilitetayo siti,
makutendwe, kutendwe kutshatwe kaloku. Yiyo
nalento iziudlu zale minyaka zingavumiyo
ukulunga, uti umntu ehleli nje abe etemﬁe
umfazana we zes maand ne ndodana ye zes maand.
UMDLALO WE TENNIS, ngalo

holide use Rini; liyakudlala kona i Tinara ne club
zase Bhayi neyase Rini. Nge Krismas i Tinara
lasuka lagcadiya, ladliwa kakulu i Rini kuba lenza
i set yanye, 1 Tinara lenza 10. Noko namhla
asikolwa ukuba kobanjalo kuba inkunzi ayizange
ikutshwe yeyasemzini ebuhlantini bakowayo.
Abehli bonke nabadlali balapa, noko kunjalo.

Hambani ’nto nentokazi

Zakowetu e Tinara;

Nambhla sinifunz’ emzini, Igama len’ i “
Victory,” Nililwele ngenyaniso, Nigoduke kwa
nodumo, UNONYONDLA WE ZIKOLO
uzingenisele igxuba ititshala ngobuko bake.
Sokutumela indaba zake yakufika ingxelo yake
eshicilelweyo.

AMABALA AMABI
apa lunxilo, nonyaka nje kunxila abafazi basuke
ababantu bangamankazana bagqita

nakolwamadoda unxilo yi bulauti. Asazi nokuba
benziwa kuqotyiswa ngumteto na ekusileni
obamazimba, nokuba bobamazimba na
obubafundise ibulanti. Kodwa nkosi yam akuko
nto ivisa ububi njengokubona inkazana iyakazela
ihamba ivuzisa ilokwe inxilile. Kunjalonje akako

AMATEMPILE

apa kwezabantsundu iramente. Izindlu ezikoyo
zabazili zimbini eramenteni ka Rev. Mr. van
Rooyen, eyesitatu ikwayeyeqela elagekeka
etyalikeni yake. Ube shumayela ngale Cawa kule
dolopu u Rev. H. Kayser, Intloko yama Tempile.
Ngo Mvulo ngokuhlwa  wanentlanganiso
yokuvuselela inzilo-ndywala. Iziqgamo zayo
sobuye sikutumele. Lonyaka awungenanga
nonxilo Iwamankazana lodwa ikwa

NGUNYAKA WE MELA.

Abantu bayapela kuhlabana, asazi nokuba kukule
ubugwala na, kuba ngoku akuseko nabantu abake
balwe ngesimilo kubonelwe ngabantu, sekusuke
kurolelwane imela. Iziganeko zemela zininzi
kakulu, andisokuba sazibalubalula. Esokugqibela
li Bhastile u Philip Michael, ote ngoﬁuhlwa
kwaleya Cawa waya kungqaqulisa inkazana
esebenze ehoteleni ka Mr. J. Keby ebifudul” iyeka
Stanton. Pofu lenkazana iyamala. Ufike wamane
ewaka pambi kwendlu, ade agxotwe. Ashenxe
kancinane. Bate xa bangena etini wabuya
wasondela, efun’ ukuke ayibone nangelise kona,
wapuma umnini-hotele wamgxota. Ute xa
akamlukileyo emkaba watsho kata etangeni
ngemela, langumtombo igazi. Akupelanga
neminiti ezintlanu wapuma umpefumlo ngenxa
yokopa. Ulindiselwe i Jaji lowo.

UMLILO.

Ngokuhlwa kwale Cawa (March 22) idluleyo,
zite izicaka ze Nkosi xana zikamlukileyo
ezikwelweni zetyalike zinika abantu amacebo
okusinda kumlilo ozayo zavakala sezilila intsimbi,
kanti kutsha ivenkile ezimbini eka Mr. Buttrum
neka Mr. Oordt. Isakiwo ezikuso sinye sine
opstesi, omnye unelinye icala lesakiwo.
Isizekabani bati u Mr. Oordt ubese venkileni
elungisa incwadi zemali kwadubula ilampu, naye
wasinda emacebetshwini. Lubaleke Iwapuma
lonke usapo noluka Mr. Buttrum. Umlilo ukauleze
ngokungumangaliso kuba impahla ayibanga
nakuhlangulwa; itshe yonke, ne sakiwo satsha
sonke nqu. Imibhobho yokucima isuke yangati
i%alela ipalafini emlilweni. Inkulu londleko kuba
ibizivenkile ezimpahla ininzi zombini.

Imvo Zabantu.

UKUBEKANA ENGXOXWENI

NKOSI MHLELL,—Ndiyacela ukuba undifakele
lamazwana am. Ndifumene kwipepa le Mvo liteta
ngomcimbi wolunyulo lusand’ ukubako. Eyona nto
inditsale kakulu yintlanganiso ebikwa Ndlovukazi
ngapambi kwalo unyulo, ekuqondakala ukuba
amawetu akazange avane kanye. Kubonakala ukuba
amadoda ayengashukumi ngo Rogers, ke u Mr.
Jabavu ebambelele ku Peacock ngenxa yokuba
Avayeseleneqaqoba labamhlope kungengakuba
akafuni Rogers. Le ndawo iyabonakala kamhlope,
kuba namhla ityileke mhla kwavotwa; kuba u
Peacock ungowokuggibela ekungeneni kuba bemi
ngoluhlobo: Bailey, Bradfield, Peacock, nditsho
ngamanani abavotileyo. Kubalele njengelanga
ukuba u Rogers Wayengasokuze apumelele
njengokuba u Peacock etsale nzima ngoluhlobo
kanti bekuko iqaqoba analo. Ngxatsho ke. Nditi
mawetu ubefanelwe yimibulelo engazenzisiyo oka
Jabavu ngesisenzo sobulumko, sokubona ukuba u
Rogers akuyikunceda luto ukuba sifumane simtwale
kanti ukude kangaka nesango lokungena. Namhla
namawetu ayamrorela oka Jabavu, ngeba ati,
“Tarusilumko sakowetu, okunene Wawusendleleni
sasilahleka wasisonga.” Enye into: kuyinto entle xa
benipikisene nomnye umntu akukoyisa, uye kuye
uti, ka nantsi undoyisile.” Ewe, uku%arnnandi naye
ati: yindoda lomfo kuba evuma ukoyiswa. Siyibona

ngolohlobo tina lento, sasingeko apo kwa
Ndlovukazi.
Owako
OSE-HERSCHEL.
ISIKALO SASE GLEN GREY.

Ekubeni u Rulumeni wayetembise ngokuba
izikolo ezihlanu uyakuzicandela lomihlaba yazo, aze
ke umhlaba wokulima azinike 8 morgens : Kwezo
zikolo zihlanu kuqalwe ngesase Bangindlala kwaza
kwako isikalazo ngedlelo, sabuya salungiswa
kamsinya. Kwazakungenwa kwesase Agnes, apo
sikona 1sikalo esi rara. Apo bafike abantu banikwa
isihlanu nesitandatu se mokolo endaweni yesibhozo,
kwatiwa lonto ibangwa buncinane bomhlaba.
Kwafika edlelweni sati isikolo njengokuba simi
kufama ezimbini sanikwa yanye ifama, yati enye
wati umantyi uyakucebisa u Rulumente ukuba akuEe
isigingata, siti esinye sitatwe kubantu besikolo. Oko
kukuti lonke lidlelo leyesibini ifama. Umfundisi na-
bantu besikolo bebhenelo ku Rulumente kubuye
incwadi eti, naye u Rulumente ubona elo libonwa
yimantyi. Umzi ke ucela icebo kunto enje, yokuti u
Rulumente isitembiso sake acetyiswa yimantyi
ukuba asenjenje.—Ndim,

UMLILI,
Agnes Station, 21 March 1891.



IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION).

sonke kukuba sifuna ukuvuba  sonke,
ongenankomo angeze atengiselwe ubisi ngosengayo.

UMANYANO NGEMFUNDO (NEA)
U Mr. Ncapayi ule lamanene aselegqibile yena

Intlanganganiso yolu M'anyar'lo ngo 31 March ibiseuyavumelana nawo,
Xukwane yonganyelwe yi President yayo u Mr. W. Kobe U Mr. Bottoman ute, lengxoxo inzulu

Nitsikana. umndululi wayo make ayiroxise, ayiroxisele kwezayo
AMALUNGU AWAYEKO. intlanganiso, watelelwa ngu Mr. Gaba.

Vice President Tlios. Bottoman (Falconer), Secretary K. U Rev. C. Nyombolo, akavumelananga nabati
Ncapayi (we Mvo, K.W. Town). Assistant J. D. Gulwalengxoxp ibanzi kp.ba lingelinye icebo ellnggnlkwayo
(Gaga), Rev. P. J. Mzimba (Lovedale), Messts. R. NUkuze imfundo ihambe. Isahamba kakulile noko
Gaba (Rabula), Gosa, Foxongwana, D. Marela, [pinganelisi bani. o

Mbambisa (Debe), W. Stotile (Mdizeni), S. Sihlabaka U Mr. Gosa ute, lengxoxo ayifuni cebo kuba
(Perie). ingumbuzo.

KUFUNDWE I MINUTES ZEDLULEYO. U Mr. Ranugz} ute, ezingxoxo 21b0n1_sa ukuba
Umanyano luhambisela pambili. Imnandi kakulu

U Mr. Robert Gosa ukalazele ububi besimo ate amalunguengxoxo, yena ufezekile zinteto zo Messrs. Mzimba
asikwa elu Manyanweni ngokungezi ezintlanganisweniy,q, Mboni,ngokukodwa elilizwi liti “umhlambi
ute onke lomalungu akutshwe ngapandle kwesizatu yenaspambili maulwe ngi.”

lonto yenziwe e Mgqakwebe ka Hleke ngeleyichasilc. U Mr. Jacob Vena uncome ubunzulu bengxoxo,

Intlanganiso iwabeke kwisimo esibi onke lomanenewati mababenecebo kulowomzi ukuze imfundo
ngokuwasika kolu Manyano. Zifunyenwe ke i minutesjhambe.

zilungile zamkelwa ngecebo lika Mr. Gaba esekelwe ngu
Mr. Marela. Emva koku kungene lengxoxo ibanzi kakulu.

UMZL U Mr. Gosa ute, ixesha lifikile lokuba imfundo
U Mr. President uvelise indawo yobuko bolu Manyanoihambele pambili. Abazali bayibambile imfundo kuba
nento oluhambisa yona kwizikolo ngezikolo, watshoabakazinikeli intsapo zabo ezititshaleni njengoko
ngabukali kunene. Usekelwe kulamazwi ngu Mr. Marelakufanelekileyo, abakatali nokuke baye kubonela xa
U Rev. C. Nyombolo (Debe) uvuye kunene ukuva ngolwzifundiswayo; yiyo lento imfundo isuke yayimbiza
Manyano kuba ikumhlana azayo. Imfundo iyabamba kubaenyeleyo, abavumi abazali ukuyibasela.
nalapo u Rulumente angekalauli ema Mpondweni U Sibonda, u Mayi ute, lusizi kuba abantu
sekufundiswa. balomzi kutetwa ngezindawo nje bengeko, akwaba
U Mayi ute, babulela ukucazelwa ngolu Manyano. bebepulapula lamazwi angaka.
Bayalwamkela egameni lomzi wase Xukwane. Utelelwe U Mr. Ncapayi ute kulengxoxa ka Mr. Gosa
ngo Messrs. Qwela no Ngwana. iyole kangaka intlanganiso mayikupe isigqibo

1ZIZATU ZABANGEKOYO. sokokuba ziti zonke izikolo ezifumana uncedo ku
U Mr. Mboni (K. W. Town) uvelise indawo Rulumente zibepantsi kolaulo Iwe School Board,
yesizatu  sokungafikeleli kuka Nkosi Umhalla acelwe u Mongameli-Mfundo u Sir Langham Dale
ngokugula. Samkelwa. Esika  Mr. Yekele okokuba awungenise lomteto kwi Palamente ezayo,
asamkelekanga, kuba soloko kwafunyanwa kwamkelwa usekelwe ngu Mr. Bottoman.
igama lake engazange eze. Umndululi ngxoxo u Mr. Gosa ute yena makuke
1ZAZISO NGENGXOXO. kuyiwe kupandwa kwi Komiti yo Revs. W. B.
Rubusana no Philip, kuqgondwe ukuba wada watinina
u Mr. D. Marela: makuxoxwe ngolu Manyano

. . . ’ u Mongameli-Mfundo ngalomcimbi we School
lwenze isoko lomzi ontsundu (1) Iqinga lokwandiswa g 4 Usekelwe ngu Mr. Gaba Kwelozwi. Yavota
kwemfundo, (2) Kwanomsebenzi wabantsundu. (3) 15p.xe elika Secretary icala liyoyisa,

Kwanamanani olu Manyano. .. Kwaqukunjelwa okokuba ize i President ne Vice-

U Mr. Foxongwana:. Umanyapo malugonde iSimo pyegident ne Secretary batumele eso sigqibo ku
samalungu asukuba ecela intlanganiso. . Mongameli.

U Mr. President usuke wall, akuyiyo imfanelo
ukuba i Lovedale yamkele amadodana apuma esutwini.

U Mr. Secretary ute, (1) Olumanyano maluvane
ngomoya nompunga wentlanganiso yapesheya kwe
Nciba ekutiwa yi Transkeian Teachers Association, ize
ekupeleni komnyaka kubeko intlanganiso yazo zombini
ngegama ekutiwa Yingqungqutela Yomanyano nge

I President itelele kwabati mayike iroxiswe

NGE CENSUS.

U Mr. Mbambisa ute lentlanganiso mayenze
umbulelo ku Rulumente ngenxa yokuba ete
wabatemba abantsundu abafundisiweyo wabanika
ukuba bampatele i Census.

U Mr. Ncapayi ute yena akaboni nto
ingumbulelo kuba IMVO selimbulele kakuhle u

Mfundo Yabantsundu (Native Educational Congress), Rulumente ngalondawo. Utelelwe ngu Mr.
ukuze ezintlanganiso zikutazane ezintweni zenqubelo Foxongwana. Kwavunyelwana ngolohlobo.
emfundweni. (2) Kwenziwe lolu Manyano i address UMBULELO.

yokubulisa u Dr. Fitzgerald. (3) Kucelwe ngo Mr. Jabavu Eka Mr. Ncapayi ingxoxo yokokuba

(ummomi) ukuba Abameli betu e Palamente bake kubhalelwe umbuliso womzi ukubulisa u Dr.

badibane nomzi pambi kokuba baye e Bandla.

U Mr. Gaba: akuko mfanelona anga kutazwa
ngayo amalungu ukuba eze entlanganisweni.

U Mr. H. Mbambisa ute u Rulumente ngokutemba
abantsundu abafundileyo makabulelwe kuba ebanike
umsebenzi.

I Komiti yabahluzi bezingxoxo yaba ngo Messrs.
Gaba, Gosa no Stofile.

I TREASURER

ngokungabiko kuka Mr. Bokwe kunyulwe u Mr. Marela
okokuba abe yi Treasurer. Ipume xa imini seyihagele
ngo 5:5 p.m. ukuya kudla.

Ibuye yangena ngo 7 p.m., kwamkelwa
AMALUNGU AMATSHA

u Rev. C. Nyombolo (Debe) oveliswe ngu Mr.
Marela esekelwa ngu Mbambisa. U Mr. Caledon
Nyikana (Zigodlo) oveliswe ngu Mr. W. Stofile,
esekelwe ngu Mr. Gosa. Messrs. W. Lobishe, S.
Mayipase (Umdiza), baveliswe ngo Mr. Stofile
esekelwe ngu Mr. Ncapayi, u Mr. Geo. U. Dlakiya
oveliswe ngu Mr. Gosa esekelwe ngu Mr. Foxongwana.
Kulaulwe amadoda ango Messrs. Marela, Gaba no Mr.
Bottoman ngecebo lika Rev. P. J. Mzimba ukuba bake
bawabuze bawaqonde lamalungu matsha ngokupatelele
ezimilweni zawo, nokuba alufanelena olu Manyano.

I KOMITI YOKUHLUZA

ingxoxo ibuyile, i Convener yayo u Mr. Stotile unike
ingxelo yokuba i motion ka President Ntsikana
engokwamkelwa kwabafana abapuma esutwini yi
Lovedale ayivunywanga yi Komiti. Eka Mr.
Foxongwana engesimo samalungu asukuba ecela
intlanganiso nayo ayamkelwanga neka Mr. Ncapayi,
yokuba olu Manyano maluvane umoya nompunga ne
Transkeian Association njalonjalo.

NGALENGXELO

ite intlanganiso yakalaza wada wati u Mr. Mzimba yena
ubona i motion eveliswe ngu Mr. Ncapayi neveliswe yi
President kezixoxwe zingafuumane zilahlelwe pandle
yi Komiti. U Mr. Gosa ute wakula ngelokuti i Komiti
ingaba ayitenjwa xa kwenjiwanjalo, esekelwa ngu Vice-
President. Wayiroxisa ke u Mr. Mzimba londawo,
wavelisa icebo lokuba lengxelo yale Komiti
mayamkelwe. Yamkelwa ke. I Komiti leyo ngamalungu
amatsha ibuye neliti onke amkelwe, kodwa i President
maze ike iwayale. Ayalwa ngabukali kunene.
INGXOXO.

Kungenwe kweka Mr. Marela (I) ukwenziwa
kwesoko lomzi ontsundu, (1) ukwandiswa
kwemfundo. (2) Ukwandiswa komsebenzi. (3)
Nokwandiswa kwa malungu olu Manyano.

U Rev. Mr. Mzimba ute bona bantsundu
bangamagwala ekuzenzeni izinto ezipumelelisa
uvhlanga  olufundileyo. = Amadodana  akowetu
ngelenevenkile ezininzi pesha kwe Nciba, nangoku,
koko simane sipata-siyeka tina bantsundu, Bapina
abacweli, abakandi, abenzi benqwelo, abatungi
bezihlangu, onobhala, otitshala abazingwevu kuyo
yonke lemisebenzi? Simana sicekisana sicukuceza-

7?7 Endaweni yokuba ati umlimi owapumelwe
likhuba lake alise likandwe ngumkandi ontsundu asuke
alise komhlope esiti kanye mandidliwe ngumlungu
kunontsundu. Oku kucukucezana kubanga ukuba
wonke umntu awulahle umsebenzi awafundiswa wona,
abonakale esiva kuba ngumlimi, kanti ingxowa
itengwa ngo 2s. 6d. kupela, ingabiko ke impumelelo xa
kunjalo. Apo usizi lukona asivumani kuncedana.
Ufanelana ecwelayo, owenza inqwelo yonke lonto
eyifumbile eshopini yake, nanko siya kutenga kutenga
kubelungu kuba sicekisana. Uti onenkomo zokusenga
angavumi ukumtengisela ubisi ongasengiyo, kodwa
aye kutengisa kumlungu.

U Mr. Mboni ute, lento kunje kuti bantsundu
siman’ ukupata-siyeka senziwa liratshi. U Satana
usuke wasidyoba ngeliratshi elisenze izidlanga
nobuhili-hili kuba unga tina bafundisiweyo singa
singangamahilihili ake. Nendawo yokuba tina
bafundisiweyo  simana  ukutyibilikela  emva,
kungokuba siyintloko yomkosi ke u Satana imbumbulu
zake uzigalele kuti kanye, kuba engatandi ukubona
sikokelela kwizinto zokukanya. Obawo betu
esibakokelayo yena ubayekile upikelene nati tina
bafundisiweyo, ke ningadani kakubi kwakuwa igora
makube kokona amadoda atanda pambili Singavumi
nje ukukonzana tina bantsundu kukuba sidyojwe
ngeratshi. Mbangeli ebange ukuba sibe ngabalimi

Fitzgerald. Kwaggitywa okokuba uze wenziwe yi
Standing Committee.
NGABANYULWA NABANYULIL

Ngokuhlangana nabanyulwa betu
kubonakele okokuba ike iyekwe, kuke kubhekiswe
kumkangeleli we Liso Lomzi Ontsundu.

UKUFUNDWA KWAMA PEPA.
bantu abebecelwe ukuze bafunde amapepa
ababanga nakulika. Kwabuywa kwatiwa maze
bawabhale kanjako kwezayo. Abayakufunda ke
kwezayo ngo Messrs. Bokwe, Umbhalla, Njikelana
no Mr. Ncapayi. Kulandele i
PRESIDENT’S ADDRESS.

U Mr. Ntsikana wenze isiyalo kumalungu olu
Manyano “ Ngokulungiselelwa kobu Bom.”
Abonise ngengqgeqesho yasemagabeni ukundwi
tyelwa kokulungiselelwa intlalo. Esiti, umntwana
oyinkwenkwe ngokotende nesoko lelilizwe, ubesiti
esemncinane ahlushezwe ngamaramncwa azidwesi
nazinyekemba, akalipileyo. Waye ke umntwana
lowo esenziwa eloci nje, kufunwa ukuba abe
ligwaru nenqaba zikali emfazweni. Okunye mini
aleswayo, kuyakufunwa umfo onamava, isidima,
oneziganeko nentsihlo kuwo amashwangusha
asebuntwini. Kude kube ngakumbi nangakumbi
mini inkwenkwe ipuma esutwini; amagcigala
ngamagcigala ewenziwayo kusibiwa yambatiswa
ngentsikelelo eziyakuyiquba ziyiweze
kwimiganxanxa namabona ndenzeli entlalo. Yonke
ke lonto iso layo libe lijonge emfazweni,
nakwilungiselelo yobubom. Olo udima
beluputapata indlela apo ingakona yolungiselelo
Iwalentili nentlango. Ancome intsikelelo yesi
sizukulwana eggqite le kweyasebudengeni kuba esi

linemfundo. Waye esiti, akuko ndlela yimbi
siyakuze sihambe ngayo, size sibe
ngabapumeleleyo, ngapandle kokuba sinyuko

amagqina, izitukutezi, kwanomva ndedwa oviwe
zizo zonke intlanga esiyinto eziyiyo namhla. Zonke
izivavali, indyandyabesha, nentapane ye zinto
esingenakuzitini  siyakuzimba ngolu  lugxa
luyimfundo. Lendawo ndiyishiya ndisiti lifikile
ixesha lokuba silungiselele indliwo yobubom
ngeyona ndlela iyiyo ; oko kukuti ngemfundo.
Ndinga ngendawo yesitatu, ndingalukumbuza
Umanyano ukuba amandla okufundu, kumaxa
umntu aselezifundela ngokwake, ekummeleyo
ukuba umntu abe nomgandela wokufuna incwadi

eziyakuba ngabalingane bake; nayakulwa ezikela
kuzo amadabi namaduli ezaqwiti zalentlango.
Ukuzihlaziya ngokuzihlaziya makunganqamki
ndawo ; ewe. ngako konke. Imfundo xana ate
umniniyo wayiyeka yalala umhlwa ifana ne fusi
elingasalinywayo eliti ke liveliso intlobo ngentlobo
zokhula olungenakufunyanwa kumhlaba obuhleli
uyintsinde. Umntu makayifunde inteto yesizwe
sakowabo ngapandle kwetete; ngomphunga
wakowabo, ayitete inteto ukuba ivakale ibe nomdla
kopulapulayo atsho izenze ezindlebeni zentliziyo.
Utsho wayaleza incwadi yesi Xosa enjenge Bible.
Isizwe xana singxamele ukulahla nenteto yaso
singxamela ukudungudela. Umntu angafundiswa
uyakuzamela ukunyusa ixanti lakowabo. Uguqulo
olutsha lube lufanelwe kubulelwa ngumzi, ngokuti
elowo abe nomrweqe waloncwadi, kwananjengo
Hambo-Lomhambi. Uqube wabonisa ngesimilo,
into engenakubolekwa mntwini ke leyo, into
amelwe lowo nalowo eyiqwebe wayitandazela
kulowo ucuntsulela ubani-nobani omcelayo;
kulontabalala anayo. Inqwitela zolwandle ezipezu
kwalo azinakucandwa, aze umntu apumelele,
ngapandle kwesimilo. Kuko amawa, ubebezulu
lomoya, nokugaba kwamaza olwandle esitabazi
sipezu kwalo, isimilo sona siyakuqabela sixele
inqanawa ka Nowa, eyaya inyuka ngokunyaka.
Ubude bemihla busesimilweni, imbeko, isidima,
igama kwanobutyebi, nanzo ezonto esimilweni. Zi.
ngakanani indibandiba ezingasuka zime, emhlabeni
kwanase sihokweni, zitsho ukuti bonakala ngenxa
yokuswela sona? Zifundise inkutalo,
ukuzikanyeza, ukwazalelela, nobupakupaku kuyo
yonke into ngakumbi nanga kumbi, ungabi ngu
dasa-dasa uti ukule into ub’ ukuleya, koko uti ngxi
ntweninye. Ndiziva ndingenakusizilela ukuba
ndingayikankanyi indawo yokuba kwi teacher
asiyiyo imfanelo ukuba pakati kwenqunnqa ne
zakombe ezombelela ukuzukisa umtshato. Ke ezo
zakombe intsobi nentsonkota yazo ibheka
kwasebunyameni, zimelwe kubulawa zi teacher,
abafundisi, abakokeli, kwanaye wonke ubani enga
isizwe singaba yinto esiyiyo, sime singenablazo

pakati  kwezinye. Ukuqukumbela  konke
ebendikuteta nditi, kwa onke amanyatelo
nezibakala esizenzayo kobu ubom, zisinga

kwelinye lamakaya amabini esilungiselela wona :
ngako konke esikuqubayo. Mazingati ingcingane
zobutsha, zobulumko, zamalungelo, zisenze sidole
ukulungiselela ukuze sipile. Abafundisi

abasifundisayo, abazali abasizalayo, okolwayo
nongakolwayo  waye ejonge  ngakumbi
nangakumbi kwilungiselelo yelonazwi lililo.

Lamanene asukile abulela esisiyalo simnandi.

U Mr. Botttoman ute isi Xosa sinzulu
Umongameli ngelesazalelela abapulapuli.

U Mr. Mzimba ubulele ; wayaleza kakulu
inteto yesi Xosa. Malungana necebo lokupata
umtshato ute lento wonekayo umtshato kungokuba
usuke ati umninimtshato aye kutabata intokazi
nokuba isimilo sayo sinjanina, ¢ Monti, € Qonce
njalo-njalo, ize kunxiba abantwenyana, isuke ize
kuba yintloko yomtshato nalapo kudlelwa kona.
Umhlaimbi kuyiwe kutatyatwa ngumninimtshato
umfana e Dayimani ozakupata umtshato, umfana
ogele ukubeta ngenduku, ati ke nomkokeli
osukuba emiselwe ukupata umtshato, ali akufuna
ukuba nenteto ayenzayo asuke lomfana uvela e

Dayimani akule ngokuti “ Qukumbelani ”
kubekupela, ntshimpatsholo, limye umkokeli,
aseletabata umnqwazi wake aselewushiya

umtshato upatwe ngulomfana.
Kulandele o Messrs. Gosa, Marela, Ngwana
no Sibonda umfo ka Neku, ebulela esi siyalo.
INTLANGANISO EZAYO.

Kuggitywe okokuba ize iye kubase Debe
kwelika Mr. Njikelana.

IMBULELO
ilandele ~ kumzi  nakubongameli,
intlanganiso ebiyeyole kunene.

Yapela

AMUCULO NE NGOMA,

INCWADI YAMACULO KUNYE NENGOMA.—
Wesleyan Methodist Church, South
Afiica. Ishicilelwe ngu Elliot Stock,
62 Paternoster Row, London, 1891.
Lencwadi ipambi kwetu, efike ngeposi
evela e England yaleveki, isisiqamo sesigqibo se
Konferens yama Wesile yo 1889 eyayise Bhai.
Elibandla layaleza ukuba Ikomiti, emandla
ayakuba ku Rev. J. W. Househam, wase Cumgce,
ema Mpondweni, yenzele amaculo amatsha elo
Bandla ingoma zokuvunywa. lyincwadi eyakuba
nexabiso elikulu ingekuzo iramente zase Wesile
kodwa, namanye ama Bandla antsundu
ayakuncedwa kunene yiyo. Ibilungiselelwa
ngamagcisa okuvuma ate ingoma azilungiselela
inteto yesi Xhosa. Ingoma nezindala zingenisiwe,

abanye abatsha ababengazifundiswanga
bakuqonde  kulencwadi  okona  kumiswa
ngomxholo kwazo. Uinga elalike lenziwa

ukulungiselela amaculo ama Bandla antsundu
ingoma lalike lenziwa ngu Mr. C. Birkett,
owayeke ese Bhofolo, osiguli e Nyara ngoku,
loncwadi yake yatiwa dywanga ukutengwa kwa
isavela yapela, Amaculo ayo uwanikelo le Komiti
ete  yawafaka  kulomsebenzi, = unamanye
abewalungiselela awongezeleleyo. Kumadoda
atumele ingoma sibalula o Revs. S. J. P. Dunman,
T. E, Marsh, II. W. Davis, B.A., J. Start, A. Brigg,
E. Magaba, C. Nyombolo, J. W. Househam,

Messrs. H. Nixon, B.A., G. Baker no G.
Underwood. Siwafumana emnandi kunene
amaculo amatsha. Ifike lencwadi ngexa
elibalulekileyo kwi Bandla le Wesile—

ngomnyaka elikumbuza ukufezeka kwe kulu
leminyaka wafayo umfundisi owalisekayo eli
Bandla.

Ibala Labadlali

WEST END C.C. VS. ETHIOPIAN C.C.—
Kuqubisene ezi club zingentla zombini kumhlaba
we West End C.C., asiyiyo into yobuncoko ukuba
nditi batyiwe abe West End C.C. nge 70 runs,
ibiyi return ebizwe ngabo—jonga ngapants’ apa :

WEST END C. C—II. Coutriers h A. Ross 3, J.
Cediass b Busakwe 0, J C Haupt b Busakwe O, W
Arends ¢ Kadi b Busakwe 2,

F S Makwena b Busakwe 5, ] Minto b K
Tshona 11, Julius stpd b A Ross 0. J
Andrews ¢ A Ross b Busakwe 0, H J Pezisa
b Busakwe 0, R Gallant b Tshona 1, T
Hammond not out 0, Extras 14, Total 36.
Kungene i Ethiopian C.C., yenza (106)
ikulu elinesitandatu ngamadoda asitoba,
lapela ixesha ingekapumi eyokuggibela;
ETHIOPIAN C C.—G A Ross b Coutriers
6, Jas Katyana b Haupt 21, D J Kadi o
Minto b Haupt 13, Jas Ngeni run out 7,
Andrew Roes b Haupt 0, R Z Christian b
Makwena 3, 8 Busakwe not out 16, S Lwana
b Coutriers 4, K Tshona b Makwena 5, N
Booi stpd Haupt b Coutriers 11, R Yekele
not out 1, Extras 20, For 9 wickets total
107.

ETHIOPIAN C.C. vs. TRY AGAIN C.C.—
Ngo Mggqibelo odluleyo kube kuqubisene ezi
club zimbini zingentla kumhlaba we Try
Again C.C. e Uitenhage apo ibe iselifungelwe i
Ethiopian ukuba iyakutyiwa ize yenziwe nase
pepeni labantsundu IMVO. Thanks to the bowling
of Tshona and A. Ross: ukusonga ezo zigxeko.
Jonga ngezanti ke Mhleli nabafundi naso isigqibo:

ETHIOPIAN C.C —K Tshona b Macumela
3, S Lwana b Macumela 3, S Busakwe b
Latola 7, J Katyana Ibw b Latola 6, D J
Kadi b Latola 0, A Ross b Latola 0, R
Yekele b Latola 4, J Ngeni b Latola 0,

G A Ross not out 7, D Ngwana b Latola 6,
N Booi ¢ Petros b Macumela 1, Extras 15,
Total 52.

TRY AGAIN C.C., Uitenhage ; okunene
sipantse ukwenziwa yi Try Again C.C.
Kanikangele :—R Petros b Ross 5, J Kasibe
¢ Ngeni b Busakwe 3, E Chakie b Tshona
19, E Jacobs lbw b Busakwe 0, D Macumela
c Kadi b A Ross 1, J Liberty ¢ Tshona b
A Ross 0, Latola ¢ Kadi b Tshona 3, J Dlamini ¢
Ross b Tshona 0, W Thu b Tshona 1,

Mraise Ibw b Tshona 2, J Mathlala not out
0, Extras 17, Total 51.

Umblatt wa Barwebi.

E KOMANIL—Inkuni 48/ ku 56/ ngeflara,
Inkuku 1/8 inye, Amatanga 2/ ku 4/ ngedazini,
Itapile 5/ ku 9/3 ngengxowa; lhabile 4/6 ku 6/6
ngekulu, Imbotyi 4/ ngengxowa, Umgubo 16/6
ngengxowa, Umbona 4/ ku 7/6 ngengxowa,
Amazimba 7/3 ngengxowa.

E QONCE.—Amagqanda 1/2 to 1/4 ngedazini ;
Irasi eluhlaza 1/1 ngekulu ; Ihabile 2/9 to 5/
ngekulu ; Itapile 2/6 to 5/9 ngekulu ; Umbona 2/8
to 3/4 ngekulu; Irasi 6/ ngenxhowa ; Inkuku 1/
inye ; Amatanga 1/3 to 3/6 ngedazini ; Ingqolowa
7/10 ngekulu ; Imbotyi 8/3 to 10/3 ngekulu;
Inkuni 12/ to 35/ ngeflara. O Messrs. Woodrow ne
Howard batengise Ibangu nge £1 6s ei 3z nge 1'6/;
Inkabi ezi 2 zenkomo ezityebileyo nge £6 4s ;
Ezokutsala 2 nge £1 11s ; ezi4 nge £5 ; enye £5, 2,
nemazi enye £4 18s.

IMARIKE YASE MONTIL—Irasi 3/ ku 3/6
ngekulu, Isemile 3/6 ku 4/9 ngengxowa, Irasi
eluhlaza 9d ku 1/3 nge dasini, Imbotyi 6/6 ku 10/6
ngekulu, Amaqganda 1/3 ku 2/2 Ngedazini, Inkuni
5/ ku 21/6 ngeflara, Thabile 3/4 ku 6/3 ngekulu,
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GLEN GREY LANES.

E are sorry that anything

should happen to occasion
a feeling among Natives that the
Ministry were bent upon taking the
limited extent of land on which the
aborigines of the Colony are still to
be found. A glance at the map of the
Colony is enough to show that, while
nine-tenths of the area of the Colony
has been given
out to European farmers, the large
Native population is huddled
together on the remaining tenth. This
being the case, it is natural for our
people to feel keenly anything in the
nature of further encroachments on
the little they now hold. We are led to
make these observations by
communications from two districts
where there are also lands reserved
for Natives, viz. :—the Glen Grey
and the Peddie divisions. In the
Kingwilliamstown district, too, there
are
complaints about encroachments on
Natives’ lands. But the facts relating
to the Pcddie and Kingwilliamstown
cases must be reserved for future
reference, as our present intention is
to deal with a pressing one from Glen
Grey. Now, with
regard to this district, it may be stated
that under an arrangement entered
into between the Natives and the late
Government to issue individual titles
to the inhabitants of no less than five
Mission Stations, a Surveyor has
been for months engaged in this
matter, the work on the Station of
Mount Arthur being—
notwithstanding one or two
unimportant misunderstandings,
afterwards  satisfactorily  settled,
between the Magistrate and the
people — completed. Work has now
been commenced at Agnes. These
surveys were begun on the express
stipulation that each community
would have its existing rights
recognised in the title —individual
titles being granted so far as arable
land was concerned, the rest being
reserved as commonage for grazing
purposes. It is not creditable to the
Government that the officer, who is
their mouth-piece in the division of
Glen Grey, should be the first to
show a disposition to break the good
understanding. He is now dictating to
the Surveyor not to include in the title
of the
people of Agnes a large area of what
has for all time been their grazing
ground. Considerable alarm has thus
been caused, not only at this Station,
but throughout the district of Glen
Grey, and it is easy to see that the
ultimate effect of it will be to make a
people, already disinclined to take up
titles, to give them up in utter despair.
We refuse to believe that this attempt
to filch the Natives’ lands has been
deliberately resolved upon at a
meeting of the Cabinet; and we
trust our people will keep an open
mind on the matter until the real
intentions of the Government are
ascertained, as they must bo
ascertained. For if wo do not mistake
the temper of the country it is dead
against taking land from peaceable
Natives, who are already crowded
within the limits of their locations in
all conscience.

Notes of Current Events,

MRS. MUIRHEAD’S death
DEATH  on Thursday evening last
AT will be mourned over a
LOVEDALE, large area in South Africa,

as wherever those who have passed

through Lovedale are the work over which

she  so longL presided, at that great

Institution as Lady Principal of the Girl’s

School is sure to ‘be appreciated, and the

part she ({)la ed in it as an individual

recognised- Her demise cast a gloom over

the TInstitution. We heartily Sympathise

with it in its loss.

MR, BRADFIELD met a
HoN. J. L. large gathering of the .
BRADFIELD IN Tembus af Machubeni a
TEMDULAND. fortnight ago, and stated
the pleasure he felt in meeting so soon after
the election those whom he was not able to
see during the canvass. After thanking them
heartily for their support, he dwelt on the land
(ﬂlestlon which was of much importance to
them ; saying that his views on it had not
changed “from those recorded  in the
Tembuland = Settlement Commission. He
expressed _his d1saEp01ntment that the
recommendations of that Commission had
not been carried out entirely; and regretted
that some of the grantees had already begun
selling their lands, as that must end in a land
difficulty as acute as is the one in Ireland. He
dwelt on certain agricultural improvements
the people must attend to after securing their
lands by title, and could nob see why more
trees had not been cultivated. He suggested
as one of the industries that the¥ could
rofitably work silk culture, and told them

hat if they asked the Government they would
undertake to introduce mulberry trees and
teachers from abroad. The "people evidently
took a deep interest in the address, and after
the interchange of views on the Glen Grey
survey and other topics, the meeting
separated.

THE E. P. Herald is kind

Inkuku 9d ku 1/9 inye, Amazimba 2/6 ku 3/1 \p TAMPLIN enough to write of M.

ngekulu, Thabile ezinkoso 8/6 ku 10/9 ngekulu,
Itapile 3/9 ku 8/6 ngengxowa.

AS M.L.A. Tamplin in the following

complimentary manner:

3

e is a friend to the Natives of the

sensible kind, and of the kind that the better
class native thoroughly ap%remates. He does
not believe in petting them, but he does believe
in giving them justice and fair consideration.
He understands farmers’ needs, and will unite
with the farmers in Parliament 1n carrying an

measure that may be introduced for the benefit
of the farmers. Mr. Tamplin, we believe, will
sit on the same side of the House as the present

Ministry, though he is not likely to become a
blind follower.” It has ever been the good
fortune of our people that ah their

Parliamentary friends and representatives
have not been of the insane sort.

. MR. WILLIAM ROGERS
ROBUST explains in the columns
PRINCIPLES, of the Farmers' Chronicle
why he retired from the Eastern Province. The
reasons he gives are those of an earnest
patriot, which cannot but enhance his
reputation as a sound, far—seemg politician
throughout the Circle generally, and in
Queenstown particularly. Mr. Rogers writes :
—“It is needless for me to remind you that on
enterm&upon the Election Campaign it
was with a determination to strike at the
root of that great and greatest of all colonial
evils, viz,, cheap Brandy. Three out_of the
seven candidates who were in the field to
represent the electorate, pledged themselves
to su%ll)ort a 10s. Excise_on brandy. At one
time there appeared a fair prospect of these
three gentlemen being returned on this
platform. Subsequent events, however,
shewed that it was utterly impossible to do so,
and that to secure the refurn of two of these
pledged candidates, one would have to retire.
A very large section of the anti- Brandy party
had resolved to give their united strength to
secure my return by throwing over the other

two pledged candidates. I did not approve of

this course and entirely dissented from it. B

this section the party I was anxious to see built
up and made strong would only have received

one vote from the electorate in support of this
all-important measure instead of two, and to
avert such a calamity I resolved to sacrifice
the position I had secured in the course of the
campaign, so as to secure beyond a doubt the
return of two candidates, whom I knew were

ledged to support a ten shilling Excise on

randy. If a man professing a concern for the
public welfare_was not Erepared to make a
personal sacrifice at such a juncture, in the
interest of his part¥ and his principles, he is no
longer worthy of enjoying the confidence
which his friends and supporters had placed in
him.” Mr. Rogers closes with expressing a
trust that his old and valued friends and
_sugporters, will appreciate tho motives which
induced him to make a great personal sacrifice
for the general good; His action in this
juncture is already bearing fruit; for wo find in
the Queenstown press, where a short while
back no friendly remark could be made
concerning him, kindly and appreciative
references” which bode well” for his
candidature, should ho consent to be put
forward by his friends, in future,

. WE observe that our
A COMMENDABLE friend, Inkanyiso,
STEP,  published in Natal in .
the Zulu tongue, has taken to having two or
three columns of communicated English
matter, headed “ Native Thoughts.” Written
those who have considerable experience,

““Native Thoughts” will shed much light on
what is passing in the minds of those of our
colour concerning the Government and the
white man in that Colony. They will, there
can be no doubt, be welcomed on all hands
as some guide in the solution of the complex
task of dealing with the vast masses of
Natives which 1t has fallen to that Colony
to govern.

IN a paragraph our
A SPHERE Natal contemporary re-
FOR THE fers to a very important .
HON. P. H. FAURE subjecf indeed—a subject,
we may remark, which it has been’ our
intention to call attention to for some time
past. The Hon. P.
some of his valuable time to the matter as it
opens up a promising field for practical
reforming zeal which” would be crowned
with immediate tangible results for which
his term of office would be immortalised by
the Natives of this Colony.

'THE matter to which we

RESPONSIBLE wish to call attention is
POSITIONS FOR thus ably put in Inkanyiso
CIVILIZED —“It is difficult to un-

NATIVES, derstand why the Government

refers to have its work done by uneducated

atives. We cannot help thinking they
would be more consistent, since they have
shown so much eagerness in ?ushmg
forward Native education, were they to
provide in some way for those who are
anxious to put that” education to some
purpose. Throughout the Magistracies, we
do not believe that there is a single Native
constable who can read or write ; et it is
absolutely necessary, one would think, that
these men should know thus much ; for a
part of their duties at any rate would seem to
require this. The same thing may be said of
Native Court messengers. The chief Native
constable, or ‘ Induna,’ should certainly be a
man of some education, and a  fair
knowledge of the English language would
frequently prove useful in many ways. For
some reason the Government have not yet
considered it expedient to place educated
Natives into these positions; but what that
reason is, is known only to themselves. We
believe we are right ‘in_stating that the
Inspector of Native Education once
recommended that this should be done, and
his recommendation was accompanied by
certain very good reasons ; but no nofice
a\l}epears to have been taken of his advice.

e are sorry for it.”

WE belieye views very
SIR BARTLE akin to the above are em-
FRERE’S IDEA, bodied in a minute by Sir,
Bartie Frere, penned soon after his arrival;
and of course before the great imbroglios
with which his name is “associated. The
subject has not received attention since. But
with a_great and good Governor like Sir
Henry Loch on the bridge of the good ship,
and a talented Ministry like Mr. Rhodes’s,
there should be no difficulty in receiving an
intelligent decision on_this and kindred
subjects touching the welfare of the Natives.

THE Wesleyans have pre-
A KAFIR pared and publishéd a )
TUNE BOOK, collection of tunes to suit
every hymn of the collection contained in
their Kafir Hymn Book for the use of their
Native congregations, and an advance copy
was received by last mail from England. The
work is intonic-sol-fa, which is so popular
with our Ig)eople; and the music has been
arranged by a number of experts to fall in
with the Native accent and rythm. Great
credit is due to the untiring energy of Rev. J.
W. Househam of Buntingville, Pondoland,
for this work, which will be a boon to all the
Native Churches, even those not connected
with the Methodists. For the work supplies a
really long-felt want among missions in this
countr% e ]Plubhcatlon at the 1i)resent time
of the Kafir Hymn and Tune Book by this
religious body” seems to us to have been
happily . timed with the Centenary
Celebration of the illustrious founder of
Wesleyan ism.

THE engrossing topic of
THE  the week has been the SPEECHES OF
speeches of the Premier THE WEEK, and Mr.
ofmeyr at the Bond Dinner in Kimberley,
The Prime Minister dwelt on the great
questions relating to the ex?ansmn of Cape
influence. On infernal questions he avowed
that the policy of the Ministry will be for an
economical administration of the finances. It
was not to be expected that a lar%e-heaned
and broad-viewed statesman of his stamp
would allow a comparatively small question
about the disposal of Pondoland to perplex
him. So_ he declared Pondoland must be
asorbed in the Colony, but as to when and
how is not material. Mr. Hofmeyr dealt
chiefly with the Liquor question, stating that
his travels in | connection with the
Commission on this subject had convinced
him that_liquor was injurious to black and
white alike, but he could not legislate to
rotect the blacks and let the whites destroy
hemselves.

THE N. W. CIRCLE. .

We  were somewhat remature  in
congratulating Mr. J. H. Hofmeyr What we
took to be his success in this Circle. The final
results show that he has dropped out. The
friends of the country will regret this result;
for Mr. Hofmeyr had during his parliamentary
term proved” himself a capable and
independent member of robust opinions who
always took a comprehensive view of
questions before the Council. For his loss the
Upper House will be the poorer. Mr. Hugo
who has been elected in his place seems to
possess a reputation as an _enlightened
gentleman ; but those who follow these
matters closeﬁfhwﬂl not help sighing inwardly
that Mr. van had not given place to Mr.
Hofmeyr. The final results are as follows;—
Heatlie 3,214; Van Rhyn 2,925; Hugo 2,260;
Hofmeyr’'1,726; Joubeit 1,407

IT has long been a mfystery

H. Faure might well devote

INTERPRETING to us why the courts o
AT the country seemed quite
CAPE COURTS, content with indifferent
interpretation, seeing that so much depends
upon the correct rendering of inflexions and
moods, as re%atds the accuracy of evidence.
One’s blood boils in thinking over the
thousand miscarriages of justice through
this one delect in Cape Court arrangements.
If all interpreters at the various Courts of the
Colony were to be subjected to-morrow to a
stiff examination in Kafir, we believe the
%apers of the majority would be a revelation.

et such an examination is absolutely
necessary if the confidence of Natives in the
judicial institutions of the country is to be
retained. Such an examination would_first
be preceded by having the various offices
arranged in grades—the best men being sent
to the most responsible posts just as m the
other branches of the Civil Service ; and
nobody should be allowed to continue as an
interpreter unless he has done tolerably an
examination of this nature. We trust it "'will
not require an _agitation to get the
Government to brmg about so necessary a
reform in the interests of justice. |

WE have been remind-

FAILURE IN ed of this _ludlCIal
INTERPRETING scandal by comments
AT THE KOKSTAD in the Kokstad Advertiser
CIRCUIT. on a break down in
the interpretation of
Circuit cases witnessed at the recent
sitting of the Court in that town ; and we _
commend the matter to the serious attention
of the Honourable the Attorney-
General. We read:—“All the”arrangements
in his department [the Deputy-
Sheriff’s] were in perfect order, and
there was no hitch or delay in
any way so far as the casés were concerned.
We aresorry we cannot say the
same of the Interpreters. An arrangement had
on this occasion been made to
secure a local one, who proved a complete
failure, as any tyro could see.
After several protests from members of
the Jury, and also corrections from the
Chief Magistrate, this interpreter had to
be dispensed with and the usual Court
Interpreter, T. Sihawu, sworn in to interpret
in Kafir, whilst the services of the
Chief Constable, Mr. J. Demmer, were
found necessary in Dutch.”

THE PONDOLAND QUESTION.

SIR,—The alternative, I am led to
understand, presented to Sigcawu is between
an Imperial Protectorate and Annexation to
the Colony, and he with his councillors have
four months to consider. There is no other
choice, and he has now only to accept the
inevitable. The lawlessness and
demoralization in Pondoland has come to
such a height, that the best friends of the
Pondos will say, this has not come a day too
soon.

I suppose his choice will be an Impirial
Protectorate, like that in Basutoland. This
would be the wise decision. Annexation may
come one day, when all parties have to gain
by it.

There are evils to face with either
alternative. The Imperial Government might
appoint military martinets and other
incompetent persons, as magistrates. Still
that is little compared with handing over
Pondoland, or any portion of it, to the land
vultures of the Colony, who would drive out
the inhabitants to misery and starvation: and
could the Cape Government prevent that ?
Some men have no conscience, and they also
forget a day of reckoning with a Law, which
is very slow but inevitable, and which says
—Cursed is he that remove his neighbours
landmark. As many as have sinned without
law, shall perish without law ; and as many
as have sinned in the law, shall be judged by
thedlaw. There is no respect of persons with
God.

It would save a waste of half-a-century in
the progress of Pondoland, were some things
done from the first.

One would be to give the people in-
dividual titles, for then the magistrates would
become the sole power in the country, since
every question about property would come
into their courts; but without legal tenure, the
people would go to the chiefs, and they
would be the real rulers, while the
magistrates would take cognizance of
matters affecting person only, and crimes.

Then, there should be the payment of
headmen. The proper headmen to appoint
would be the existing chiefs and sub-chiefs,
for they are the natural rulers and the people
respect them ; but when they are paid, they
become the servants of those who pay them,
and would be supporters of the Government.
The salary of one magistrate at £600 would
pay 20 headmen at £30 each.

The remaining thing is Education, and the
example of Fingoland should be followed.

Yours &c.,
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2310 KING WILLIAMS TOWN. BAMANKAZANA EZILUKWE NGOBUGCISA
' OBUBODWA, Igama lazo yi EXTRA
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Slce 0 a a O ‘ IMPAHLA ZAMADODA,
I [ZIHLANGU, Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo;
I SHOES, njalo-njalo. esigqibe ke kwelokuba SIZIPAULE 1 BLANKETE
UNYULO LOMANDLA WE DlKE NE NQUSHWA . ) L ZONKE ngopawu . esiluqinisele na Komkulu
: Lempahla ilungelo Abantu Bonke, Amaxabiso Onke, Nendidi ngehlobo Iwemifanekiso le yongamele lenteto.
Ku HERBERTT TRAVERS TAMPLIN, Esq, Barrister-at-Law, Z k
Grahamstown. ONKe.
MNUMZETU,—Tina Bavoti bomandla we Dike ne Ngqushwa
siva ukuba u Dr. C. E. Pope, iligu letu le Palamente Tipumile NGOBUHLE N ANGOKOMELELA AYINA KUDLULWA NAYIYIPINA Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE,
ekusimeleni, ngokusuka afudukele kwelipezulu. Sikucela ke ngoko ; ;
ukuba utabate isikundla sake, umele amalungelo ommandla we Abo bangaba banento abayifunayo kaungehsa kunene ukuba inawona

umfanekiso we NGONYAMA

Victoria East, e Palamente yale Koloni. . A .
Siyalwazi uluvo lwako ngokubhekiselele ngakwinto zolaulo, elunge nezi zinto Zlngentla boba baya

ukuba lunobuhlobo ngakumzi lo, sabe nati inpi intsundu - kwelinye LAMASONDO ayo.
sinokukutemba ngezenzo zako zingapambili ukuba ungovelanayo zinceda ngOkutyelelela Y 4
neletu icala ngobulungisa nangengqondo. ¢¢ 29 ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGA TANDATYUZWAYO.
Saba lusizi wakuba ungapumelelanga kunyulo oludluleyo THE R DE
ngokuti kanti ufike mva elugqatsweni Ukuba uyasamkela esi sicelo d ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.
siya kuyenza yonke imigudu yokuluxasa olu lunyulo lwako. E KOMANI IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.
Amagama ama 32 abavoti base Shesbegu, )
’ ,. 35, bakwa Gaga, Roxeni, Emxelo Edikeni . . . .
AMAFANDESIKA J. D. ELLIS. Kwivenkile enitenga kuzo-ke bizani Iblankete
U MTETELI FANDESI u ELLIS utengisa e Qonce yonke imihla emva kwe Malike . .
yakusasa—ngo Mggqibelo kuhlala kuko Impahla yokufuya etengisayo. ezlnomfaneklso we Ngonyama'
IMPENDULO . Amafandesi ake Empahla Ehambayo atako
Alice, Victoria East, 19th March, 1891, E%&i’fg‘fﬁiﬁ’;PTYETO{JWF;E;’;TEK:fjf;i;‘;gef“y"‘“ga zonke. E-TOLENI(DOHNE)  7iva kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase
Kuba Voti e Sheshegu, Emxelo, kwa Gaga, e Dikeni. o . zidolopini zonke.
BAHLOBO BAM..Kuyinyaniso ukuba u Dr. Pope upumile cbu Kuyo yomibini lemisito Abatengayo banokufumana Igusha
Palamenteni. Ngexesha abelilungu lenu, ndiyazi ukuba ulingile ne Nkomo. APO ZIPAKULWA KONA KUKO
e Navawiya, uk ndi - PEACOCK BROS, and WEIR
_Ndivavuya ukuva ukuba nindifuna ngoku ukuba ndibe  popke abezisa impahla yabo kuye ukuba ayitengise bangahlala besazi ’ an ’
sesikundleni sake, ndiye kunimela nina e Palamente. Ndiyavuya ukuba baya kufumana awona maxabiso alungileyo.
kanjako ukufumana ukuba niya Ilukumbula wuluvo endinalo Kobhalolayo : J. D. ELLIS, Auctioneer, E QONCE
ngokubhekisele kwinto zolaulo, lunobuhlobo kuni. Ninyanisile ukuti Kingwilliamstown.

ndiyavelana nani, nditemba ukuba lowo woba ngumkondo endogcina Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

wona, ndinikonze ngengqondo, nangobulungisa, ndikangelela ukuba

T et e s s WUDO BONKE ADAIESA IMVO.  Inyama ne Zonka,

pambili enkululekweni nasekubeni abantu bapatwe kakuhle
nangobulungisa. Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

Ukuziigzkaunliumbona msinyane ukuza kuva indawo eningatanda ANGABA banceda kwa Ipepa lendaba labo abantu B O R E M AR SH
Nd; 'b.l 1 nke uk kuba nivanditemba: qinisekani bakowetu ukuti, xa basukuba benento abafuna uku l ] I< nO

Jlyanibuleld nonxe ukuva ukuba niyanditemba, qISEKANl giieno, havelele, ngangoko banako, kuzo zonke indawo ?
ckubeni ngumnqweno wam ukunikonza ngokukolekileyo, yyenkile ezimpahla ihlokonyiswe ngezaziso kwi “Mvo.”

nokufanelwe koko kutenjwa. Kungalilungelo nakubo bengayifihlanga lonto kubanini venkile. E Nyutawnll nakwisitalato CSIPambl
H. T. TAMPLIN. . .
kwe ofisi ngase mcantcatweni.



